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Мета уроку: допомогти учням усвідомити ідейно-художній зміст 
прочитаного твору; розвивати навички самостійної роботи з книгою, уміння проводити спостереження над художнім текстом, висловлювати свою думку з приводу прочитаного; на матеріалі образу головного персонажа оповідання визначити й обговорити важливі життєві проблеми, зокрема проблему дитячої безпритульності в сучасному світі; виховувати доброту, милосердя, бажання допомогти тому, хто цього потребує.

Обладнання: портрет письменника, виставка його книг, ілюстрації до твору, 

відеоматеріали на тему дитячої безпритульності в Україні, запис мелодії Олександра Десплата «Новий день».



Хід уроку

І. Мотиваційний етап.
1. Емоційне налаштування на урок.

(Під супровід мелодії Олександра Десплата «Новий день» учитель читає текст)


Зима того року почалась так рано, що здавалось, ніби вона була завжди. Безкінечні холодні дні тягнулись один за одним. Місто жило, ніби в льодовій пастці. Люди перебігали від дверей до дверей, ховаючись в хутряні шапки та теплий одяг. Кожен старався відігрітися сам, для інших сил не залишилось. Зима того року була такою холодною, що Мишкові хотілось поїхати далеко-далеко, в теплі краї. Ось він і почав майструвати в каналізації корабель, аби поїхати в Австралію. Мишко втік з інтернату, бо йому не подобалося, що об нього гасили цигарки і ображали. Аби зігрітися, Мишко підстрибуючи мандрував вулицями міста. У святковому передноворічному хаосі на нього ніхто не звертав уваги, всім було байдуже до змарнілого, обідраного, голодного хлопця. Він цілісінький день простояв під церквою, збираючи пожертви в металеву бляшанку з-під консервів. – Чому дітям кидають гроші? – дивувався Мишко, адже дітям потрібна турбота й увага. Люди навіть не дивляться в очі, байдуже кидають монети, ніби платять за вхід.

Новий рік Мишко зустрічав в каналізаційному приміщенні разом з такими  дітьми, як і сам: Женею, Вікою, Павлом, та Миколою.


Тієї новорічної ночі в темному, брудному, вологому, обледенілому каналізаційному приміщенні діти говорили про Австралію. Там зимою і літом тепло, там діляться не грошима, а радістю, там банани ростуть на деревах і їх можна рвати просто так.


Дивно, але тієї ночі діти вперше не почували себе непотрібними, кинутими, в світі дорослих зайвими. Можна було бути просто собою з тими, хто тебе любить.

Тієї ночі вони  всі загинули, замерзли… 

Мабуть, всі вони потрапили до такої омріяної Австралії. 

(Розповідь побудована на реальних подіях новорічної ночі 2007 року.)
- Чи пов’язана розповідь з оповіданням, яке ви прочитали вдома?

2. Актуалізація суб’єктного досвіду.
1. Обмін враженнями від прочитаного твору.
- Яке враження справило на вас оповідання С. Васильченка «Приблуда»?
Відповідь на це питання спробуйте дати, використовуючи  прийом «Незакінчене речення»: «Читаючи оповідання я відчував…, думав…, мене схвилювало..., був вражений…».
2. Бесіда.

- Пригадайте, з якими творами Степна Васильченка ви вже знайомі? («Свекор», «Бусурмен», «В темряві».)
- Чим саме запам’яталися вам прочитані твори? 
(Автор з доброзичливим гумором змальовує своїх героїв в оповіданнях «Свекор» та «Бусурмен». Персонажі його оповідань жваві, дотепні, сповнені енергії, кмітливі, допитливі. В оповіданні «В темряві автор відстоює ідею навчання дітей рідною мовою.)
- Що ви пам’ятаєте про самого Степана Васильченка? 

(Справжнє ім’я письменника – Степан Васильович Панасенко. Народився він у бідній родині шевця.  Незважаючи на бідність Степан Васильченко отримував освіту спочатку у п’ятирічній школі в Ічні, згодом він стає учнем семінарії. Як і обіцяв, повернувся в село народним учителем. Працюючи в сільських школа, Васильченко турбувався про всебічний розвиток дітей. Проводив просвітницьку роботу серед селян. Велику увагу в своїх творах приділяв проблемі вчителя. Головна тема Васильченкової творчості – це школа, вчителі, діти.)
ІІ. Цілевизначення та планування.

1. Оголошення теми й мети уроку.

Сьогодні на уроці ми обговоримо прочитане вами оповідання Степана Васильченка «Приблуда». На матеріалі образу головного персонажа оповідання маємо визначити й обговорити важливі життєві проблеми, зокрема проблему дитячої безпритульності в сучасному світі.

2. Вибір цілей із загального переліку.

· Робота над змістом оповідання.
· Підбір описів зовнішності персонажів, описів дитячого будинку, цитат, що характеризують персонажів оповідання.

· Визначення засобів гумористичного зображення у творі.

· Перегляд та обговорення відеоматеріалів на тему дитячої безпритульності в Україні.

· Гра «Клубочок надій і сподівань». 

3. Колективне планування діяльності.

«Дерево очікування»
· Що б ви хотіли дізнатися сьогодні на уроці? (Учні записують на аркушах паперу, що очікують від уроку, та приклеюють на «дерево», озвучуючи свої очікування.)
ІІІ. Опрацювання навчального матеріалу.

1. Слово вчителя.

Оповідання, над яким ми сьогодні будемо працювати, С. Васильченко написав 1925 року. Васильченко не вигадував сюжетів своїх творів, а брав їх із широко розгорнутої перед ним книги життя.  Сюжет оповідання «Приблуда» взято із життя дитячого будинку. Адже у 20-х роках XX ст. 
С. Васильченко був завідувачем дитячого будинку. Йому доводилось часто чергувати вечорами в дитячому будинку. На все життя запам’ятали його вихованці рівний, спокійний голос свого улюбленого учителя. Він ніколи не гримав на них, до всіх ставився однаково приязно, а коли знаходив вільний час, любив пожартувати чи поспівати з учнями. Бувало просить: «Дівчатка  і хлопці, ану давайте разом що-небудь заспіваємо». Найбільше любив співати українських народних пісень. А співали так, що люди, котрі проходили повз дитячий будинок, зупинялися і слухали.
2. Словникова робота за питаннями учнів.
3. Ідейно-художній аналіз оповідання.

1)Бесіда за прочитаним твором.
· Де відбуваються події, описані в оповіданні?
 (Події відбуваються в дитячому будинку.)

· Як ви гадаєте, події яких років описує автор? 
(В оповіданні змальовуються події перших революційних років. Майже три роки сам письменник пробув на передових позиціях як командир роти, зазнавши вщерть весь тягар першої світової війни 1914 року. Перед його очима пройшли страхіття війни, перед ним розгортається велика трагедія українського народу, що розпайований між царською Росією та цісарською Австро-Угорщиною, мусив давати своїх синів для обох ворожих армій, щоб вони убивали один одного. Спалені  й зруйновані українські села, де пройшла залізна п’ята війни, голодні діти – сироти нещасної розтерзаної Галичини бачить письменник.)
· Як описує автор на початку оповідання дитячий будинок? Прочитайте цей опис.

· Яке враження справляє на читача такий опис?

· Яку художню деталь використовує автор в цьому описі? З якою метою?
(Образ вітру викликає відчуття тривоги за долю дітей –сиріт, вітер – злидні, жах.)
· З якими персонажами оповідання знайомить нас С. Васильченко на початку оповідання?
 (Завідувачка дитбудинку та незнайомий чоловік.)
· Зачитайте розмову завідувачки та незнайомця.

· Чому Завідувачка дитбудинку відмовляється брати дівчаток до закладу?

 (У дитячому будинку, розрахованому на 30 місць, знаходиться 90.)
· Які умови утримання дітей в цьому закладі? 
(По троє сплять на одному ліжку, немає одягу, немає їжі, «хліба ні кришки».)

· Чому так багато дітей потрапляли до дитячого будинку?
 (Наслідки перших революційних років: розруха, голод,  сирітство.)
· Що ж все-таки примусило завідувачку взяти дівчаток до притулку? (Плач дітей.)

· Як це характеризує завідувачку?
 (Вона має добре й чуле серце.)
· Чому діти, що слідкували за цією розмовою, почали реготати?

 (Діти знали, що за зовнішньою непривітність, сердитістю, постійною буркотливістю Параски Калістратівни (так звали завідувачку) криється чуле й добре серце. Вона цілий день клопочеться й свариться то з інспектором, то з дітьми, бо ледве дає собі раду, чим нагодувати, у що вдягнути та взути силу-силенну дітвори, яку закинули в дитячий будинок Безпритульність, розруха, голоднеча за перши революційних років.)  

· Як змальовує зовнішність завідувачки С. Васильченко? Прочитайте її портрет.

 («…голос, як труба, іде, як буря. Висока, огрядна, в мужичих чоботях, шумить-гримить… Зранку гасала по установах, змагалася, прохала, сварилась…»)
· Чому ж діти прозвали її Ревою? 
(Вона, замкнувшись у своїй кімнаті, ревне плаче, не можучи спокійно дивитися на дитячі злидні й поневіряння.)
· Віднайдіть і зачитайте ті епізоди, які найповніше розкривають душевний стан завідувачки, показують її почуття і настрої.
· Хто є головним персонажем цього оповідання? 
(Головним персонажем цього оповідання є безпритульний хлопчина Мишко.)
· Якими описав автор хлопчика та інших дітей з будинку?

( Мишко – змарнілий, обідраний, босі ноги всі в грязюці, в лахмітті, виразки на ногах…)

· Які порівняння автор використовує для опису дітей?
 ( «Низка головок, як разок намиста», «Обличчя, ніби борошном потрушені», «очі – свіжі вишні, в борошно повтикані».)
· Як опинився Мишко в дитячому будинку? 
(Як пояснює сам Мишко, прийшов погуляти до дітей.)
· Чи була це справжня мета відвідання будинку Мишком?
 (Ні. Виявилося, що він – безпритульний.)
· Чому ж раніше він не приходив до дитбудинку? 
(Напевно, поки було тепло, він міг перебиватись якось на вулиці, та коли настала холодна осінь, його очікувала на вулиці холодна і голодна смерть. Єдиний порятунок – дитячий будинок, до якого й приблудився  хлопчик.)
· Як пояснити вигадки Мишка про те, що у нього є «папа  й мама».

· Які риси характеру та здібності виявляє Мишко у розмові з дітьми?
 (Це кмітливий, допитливий, жвавий  співучий хлопчина. Діти називають його майбутнім «Моцартом». Хлопчик виявляє здібності до музики та читання художніх творів.)
· Діти повірили Мишковим розповідям, чи з підозрою поставилися до нього. Доведіть свою думку цитатами з твору.

· Як відреагували вихованці дитбудинку на те, що хлопчик виявився безпритульним? 
(Діти, дізнавшись, що цей хлопчик – сирота, оточують  зворушливою увагою і піклуванням майбутнього «Моцарта».)
· Постає питання, чому ж Мишко , будучи голодним відмовився іти на вечерю, вигадавши, що вдома їв на обід «борщ з м’ясом, кашу молошну і чай з булкою в накладку»?

· Знайдіть і зачитайте, що їли вихованці дитбудинку на вечерю? Про що це говорить?
(Жахливі умови проживання, але все ж таки краще ніж на вулиці.)
· Перекажіть близько до тексту епізод, де діти переховують хлопчика-приблуду з тим, аби переконати Параску Калістратівну залишити його в дитячому будинку. Як характеризують дітей їхні вчинки? 
(Дітям притаманне почуття товариськості, взаємодопомоги. Вони знали, хай там що, а Рева не встоїть перед їхнім проханням прийняти до дитбудинку ще й цікавого хлопчика-приблуду.)
· Як вдалося дітям переконати Параску Калістратівну залишити Мишка в дитячому будинку? (Діти викликали жаль та співчуття до хлопчика).

· Чи тільки співчуття викликають у вас образи дітей з притулку? 

 (Герої оповідання «Приблуда» знають вже про свої можливості, перспективи. Це надає їм впевненості й оптимізму. Адже мало не всі в будинку, як визначила сама Параска Калістратівна , були майбутні великі люди: хто – інженер, хто – професор, хто – артист.)
2) Визначення засобів гумористичного зображення в оповіданні.
· Творчості С. Васильченка на всіх етапах був притаманний гумор. Чи використовує автор засоби гумористичного зображення в оповіданні «Приблуда»? 

(Не зважаючи на всю гіркоту, співчуття автора до образів-персонажів твору, в оповіданні зустрічаємо гумористичні епізоди.)
· Знайдіть і зачитайте уривки, де автор використовує засоби гумористичного зображення. Назвіть їх. Поясніть, з якою метою вони використовуються.
 (Гумор як вияв співчутливо-доброзичливого ставлення письменника до маленьких героїв, як засіб позитивної характеристики.)
	Засоби гумористичного зображення
	Наприклад

	Використання жартівливих народних пісень, що їх співають вихованці дитячого будинку
	«На горі качата – 

Роди, Боже, дівчата.

А хлопців не роди,

Бо то самі іроди».

	Використання кумедної ситуації
	Читання Мишком книжки догори дригом.

	Примітивне використання іноземних слів
	Дер штуль, дер зуп

	Вживання просторічних слів
	Актор, фортеп’яно, губернатка


3)Визначення  теми та ідеї оповідання.

- Як ви гадаєте, що хотів сказати, донести до нас  цим оповіданням 
С. Васильченко? 
(Показати нове в людських стосунках, в людській психології. Вихованці, котрі живуть у досить скрутних матеріальних умовах, письменник показує нам – у їх взаєминах паростки людської моралі та гуманності. В оповіданні піднімається така нагальна проблема того часу: ліквідація дитячої безпритульності. Безхлібне й невеселе життя дітей-сиріт, від недоїдання вони худі, аж світяться, стають сумним і зажуреними. Але досить сказати їм ласкаве слово, приголубити, як вони щиро, по-дитячому втішаються. Саме завдяки цьому оповідання набуває оптимістичного звучання.)

- Чи є оповідання актуальним на сьогоднішній день?  Чи існує проблема Дитячої безпритульності в сучасному, досить цивілізованому світі?
 (Даючи відповідь на це питання використовуємо метод «Мікрофон».)

· Велика кількість дітей-сиріт того часу спричинена наслідками І світової війни. Чому ж сьогодні, у мирний час, так багато безпритульних дітей. Які причини цьому? 
4. Перегляд відео  «Діти-сироти».
5. Бесіда за переглянутими відеоматеріалами.
За статистикою  станом на 1 жовтня 2011 року в Україні функціонувало
 476 дитячих будинків сімейного типу, в яких виховується 3122 дітей-сиріт та дітей позбавлених батьківського піклування, а також 2827 прийомних сімей, в яких виховується 4 730 дітей.

- То які ж причини  такої великої кількості безпритульних дітей  в Україні?

 (Смерть батьків; вживання батьками алкоголю, наркотиків; позбавлення батьківських прав за неналежне виконання батьківських обов’язків;  відсутність житла у батьків; бажання отримати кошти, які виплачуються за народження дитини,  неготовність мати дітей молодих пар тощо.)
ІV. Рефлексивно-оцінювальний етап.
1.Усна рефлексія.
- Чи сподобалось вам оповідання С. Васильченка «Приблуда»?

- Які рядки твору найбільше схвилювали чи вразили?

- Що нового дізналися на уроці?

- Чи справдилися ваші очікування на урок?

- Чи виникло в вас бажання прочитати інші твори Степана Васильченка?

2. Гра «Клубочок надій і сподівань».


Я тримаю в руках клубочок ниток. Нехай ця ниточка, як ниточка Аріадни, об’єднає нас любов’ю, щирістю, співчуттям один до одного. А кожен, до кого потрапить клубочок має сказати своє слово з приводу нашого сьогоднішньої розмови, яке б розпочиналося словами: «Я хочу…», «Мені здається…», «Я думаю…». Наприклад, «Я хочу, аби дітей-сиріт в Україні (в світі) стало менше.», «Я думаю, що потрібно відкрити нові заклади для безпритульних дітей.», «Я хочу, щоб у кожної дитини в світі була мама» тощо.

3. Заключне слово вчителя.

Талант Степана Васильченка неповторний і невмирущий. Його твори озвучують в людських серцях найпотаємніші ліричні струни, оживляють веселі усмішки, утверджують високі пориви до краси й гуманності.

 4. Взаємооцінка діяльності  учнів на уроці (в парах).


      Степан Васильченко





Приблуда






Iз життя дитячого будинку

   ...Гу-гу! - трубить над ним вiтер, бляхою гримить... Гу-гу!..  А  осiнь

угорi темнi хмари  над  ним  у  отару  зганяє,  хмари  дощем  його  сiчуть

холодним, хмари дощем його поливають. А  кругом  його  -  смiтник,  кругом

бур'яни сухi свистять, кругом дереза.

   I вiкна битi в йому, перебитi, i дах латаний, перелатаний,  i  сам  вiн

увесь такий закурений, обiдраний, сумний...

   Гу-у! - вiтер над ним...

   Та - шелесь! бур'янами, та - брязь! вiкнами,  та  -  гур-гур!  трухлими

дверима. "Одчиняй!" -  "А  чого  тобi,  губатий?"  -  "Мчу  iз  поля  мале

покотиполе... одчиняй"!

   Курява, темрява, дим...

   В їдальнi коло дверей - натовп: дiти, завiдуюча, якась  чужа  людина  в

окулярах - чоловiк. Змокрiла стiна  полупана;  коло  стiни  стоять  двiйко

дiвчаток, зубами од холоду бринять - голiсiнькi! Чоловiк i завiдуюча  люто

змагаються, махають руками, кидають одне  одному  у  вiчi  папiрець.  Дiти

слiдкують - уважнi, зацiкавленi.

   - Нащо, кажу, ви з дiтей одежу поздiймали? Ви дiтей попростуджуєте.

   - Це позичене. Ви мусите одягнути їх.

   - Я вам сказала, що я не маю де їх дiти! В будинок я не вiзьму їх.

   - А я де їх дiну? Де? - озвiрився  чоловiк.  -  Третiй  день  вожуся  з

будинку в будинок... У мене сили вже немає.

   - В наросвiту ведiть! - завiдуюча.

   - Ведiть уже самi - я водив!

   - Слухайте сюди,  ви  можете  що-небудь  розумiти  чи  нi:  будинок  на

тридцять душ - у мене їх дев'яносто. У мене заразнi хворi. У мене по  троє

сплять на одному лiжку; у мене нi бiлизни, нi чобiт... У мене хлiба  -  нi

кришки!

   - Про мене, хоч на вулицю їх повикидайте!

   - I виведу! От голiсiньких i випроваджу, та й побачимо, хто буде за  це

одповiдати!

   Дiвчатка винувато i злякано переводили очi з одного на другого, почувши

цеє, одна - в плач, друга - в плач. Завiдуюча зирк на їх - позгиналися, аж

посинiли, - не втрималась - у сльози!

   Чоловiк в окулярах, користуючи момент, папiрець  -  на  стiл,  продерся

помiж дiтьми i, нашвидку витираючи на лицi пiт, югнув у  дверi.  Дiти,  що

слiдкували, - в регiт!

   ... Завiдуюча, схлипуючи, одягає гостей у якесь шмаття  й  присягається

комусь: - Нi одного бiльше! Нi лялечки, хоч там що! Краще втечу.

   Дiвчата смiються, ляскають у долонi i дражнять хлопцiв - спiвають:

   На городi качата -

   Роди, боже, дiвчата.

   А хлопцiв не роди,

   Бо то самi iроди...

   За гомоном та стукотнявою - нiчого не чути;  за  курявою  -  нiчого  не

видно. В кутку коло груби - низка головок, як разок намиста. Аж мох на  їх

повставав - холодно. Губи синi,  обличчя  нiби  борошном  потрушенi,  а  в

борошно повтиканi свiжi вишнi - очi. Слухають  казки,  очима  поблискують.

Каже казку бiлоголовий хлопчик рокiв  десяти.  Тихо.  Пирскнув  од  смiху,

другий - i цiлий вибух реготу... Трохи згодом - другий, ще дужчий.

   Пiдходять до гурту iншi.

   - Що таке?

   - Ось коли б ви  почули,  що  оцей  хлопець  казав.  Оглядають  хлопця:

марний, обiдраний, босi ноги всi в грязi.

   - Та що ж це за хлопець?

   - Ай справдi: у нас такого немає. Слово, друге - на допит хлопця:

   - Ти наш чи не наш?

   - Нi, я чужий.

   - А чого ж ти прийшов сюди?

   - А я до вас гулять прийшов.

   - Може, тут є в тебе товариш або брат?

   - Нi, немає нiкого.

   Пильно придивляються до його, оглядають лахмiття, виразки на  ногах.  З

пiдозрiнням:

   - А ти ж не "голодающий" часом? Хлопець швидко й злякано:

   - Нi, нi! У мене є папа й мама. Тут ми недалеко й живемо - на Глибокiй.

   Не ймуть вiри.

   - А чого ж це ти босий, коли в тебе є папа й мама? Ви бiднi?

   - Нi, чоботи є в мене, тiльки мама заховала, щоб я з дому не сходив. То

я босий утiк. I пальто в мене є, i шапка гарна - все мама поховала.

   - А як тебе звуть?

   - Мишка.

   Привiтнiше:

   - Ну, то що ти, Мишко, казав тут, розкажи, i ми послухаємо.

   Мишко заспокоївся, пiдтяг штани, очi засяяли, аж луна скрiзь заблищала:

   Ой, Морозе-Морозенку,

   Ти славний козаче...

   З усiх куткiв так i гунули всi до гурту.

   - I, де ти, Мишко, так навчився? Чистий актьор!

   - Ану ще!

   Мишко знову гребiнь iз кишенi, та як утне на йому губами: так i пориває

до танку, i очi в усiх засяяли; прихитують та  тiльки  зирк-зирк  один  на

одного - шукають, хто б почав.

   - Ну й Мишко!

   Мишко тягне книжку iз стола.

   - Ти й читать умiєш?

   Мишко розгорнув книжку та як диякон у церквi:

   - Братiє...

   Та як почав, як почав...

   Регочуть, аж хитаються.

   - I де вiн там вичитав таке?

   Хтось через плече зазирнув йому в книжку i знову - регiт.

   - В його й книжка догори дригом.

   - То ти не вмiєш iще читати, Мишко?

   - Цiєї зими папа найме менi губернатку, буде вчить мене.  I  фортеп'яно

купить... Я буду музикант. Усi серйозно перезирнулись:

   - Он як... - Далi й собi:

   - А в нас, казала Параска Калiстратовна, оцей буде професор,  а  цей  -

iнженер, а оця i оцей - це будуть артисти.

   Мало не всi в будинку, як визначала сама  Параска  Калiстратовна,  були

майбутнi великi люди. Всi, що на їх вказували,  заклавши  руки  за  спину,

спокiйно хитали головою, вважаючи, очевидячки, все, за їх сказане, за всiм

вiдому, непохитну iстину.

   Потiм хвастались:

   - Еге! У нас неабиякий будинок - ми й французьку-нiмецьку мову учимо!

   Один витяг iз-пiд шафи обдертий пiдручник, вибив  об  колiно  пилюгу  з

його, почав розгортати:

   - Ось дивися, Мишко, оце - дер штуль, а це...

   ... Почали вибивати кописткою у битий чугун - дзвоник мусить бути.  Всi

зразу кинулись, усе покидали i, як на галич, з вереском, з криком ринули в

столову:

   - Обiдать!

   Мишко стояв на порозi.

   - Мишко, iди й ти до нас обiдать!

   Мишко затурбувався:

   - Нi, я не хочу! Це я так, подивитись.

   - Чому? У нас сьогоднi на обiд дер зуп - без  хлiба,  без  солi  й  без

круп, а зате з кiстками.

   Коло  великого  щербатого  казана  стояла  пiдтикана  чергова  з  битим

черепком замiсть ложки. З казана  випирали  костомахи,  нiби  в  той  "der

Suppe" вперли цiлий коров'ячий кiстяк. Пара йшла, як iз жлукта.

   Кличуть:

   - Iди, Мишко!

   Мишко тихо:

   - Я вже обiдав.

   Хтось цiкавий:

   - А що ж було у вас на обiд?

   - Борщ iз м'ясом, i каша молошна, i чай з булкою в накладку i...

   Мишко ковтнув слину й замовк.

   ...Обiдали. Здавалося, парив дощ: шумiло, плюскотiло,  трiщали  кiстки,

торохтiли миски. Нiяких розмов: лусне десь по лобi ложка, хтось  iз  малих

кусне сусiда за ухо - короткий виск, i знову до роботи.

   Мишко стояв,  схилившись  на  одвiрок,  нахмурений.  Все  одхиляє  убiк

голову, нiби на той обiд i  дивитись  не  хоче.  Тiльки  в  горлi  у  його

кавкало, мовби глитав великi камiнцi.

   Надворi  завечорiло.  Засвистiв,  заплакав  у  холоднiй  грубi   вiтер,

загрюкала на будинку бляха. Заторохтiли крупи  у  битi  вiкна.  Зацокотiла

малеча зубами...

   - Грiться! - Почали стрибати в довгої лози, в  кобили.  Хлопцi  спершу,

далi й дiвчата.

   Двоє з хлопцiв тягнули в кiмнату кiлька дощок  iз  сусiднього  паркану.

Тута ж, на пiдлозi, пиляють, рубають, кришать на трiски...

   Незабаром у панському напiвзруйнованому камiнi запалали дрова.  Збилися

до камiна, як циганчата.

   Цiлий день бiгав Мишко з хлопцями,  як  свiй;  носив  казаном  воду  од

криницi, лагодив дверi, пiдмiтав, гомонiв, смiявся. Стемнiло -  зажурився.

Стоїть самотнiй коло вiкна, смутно  дивиться  на  темнi  вiкна,  мне  свою

брудну благеньку будьонiвку iз зiркою.

   А вiтер: гу-гу-гу! за вiкнами, аж мурашки поза спиною...

   За гомоном про його було забули, далi хтось побачив:

   - Гляньте, Мишко i досi в нас!

   - Мишко! Як же ти додому пiдеш? Чуєш, що то надворi? Там  десь,  певне,

твiй папа та мама скрiзь бiгають та шукають тебе.

   Мишко низько схилив голову. Один - ближче до його, придивився: котяться

двi сльозини в Мишка, як той горох, по лицю.

   - Еге-ге! Та вiн, сукин син, чи не голодающий! Мишко  затулився  драним

рукавом i гiрко заплакав:

   - Я без-при-тульний...

   Всi од камiна, обступили, дивляться:

   - От тобi й папаша з мамашею!

   - От тобi й каша з молоком, i чай у накладку з булкою.

   Старшi суворо до його:

   - Чому ти зразу не казав цього, нащо брехав? Мишко витер до сухого  очi

полою, насунув свою будьонiвку на голову, важко зiтхнув, мовчки  пiшов  до

дверей. Стало жаль:

   - Куди ж ти, Мишко, ми ж тебе не виганяємо! Зажди...

   - Що ж його робити?.. - Почали щось мiж собою шепотiти.

   Хтось iз дiвчат голосно запротестував:

   - Хто його знає, що воно за хлопець, може, обiкраде вночi, як той босяк

Володькiн, та й утече. Один спалахнув:

   - Та яке ти маєш право так на його казати? Ти докажеш?

   Галя спохватилась:

   - Та я ж не на його, я так тiльки...

   - "Так тiльки"... "босяк"... А ми хто такi? Хiба ж ми  не  такi,  як  i

вiн?

   - Та я ж не на його казала, чого ти причепився?

   У того вже загорiвся якийсь жаль:

   - "Босяк"... Та, може, вiн кращий за нас усiх у  мiльйон  разiв!  Може,

вiн артист-музикант буде! Розумiєш ти, голова? Може, з його якась  Моцарта

вийде пролетарська? От що!.. Товаришi! На раду!

   На раду. зiбралися старшi. В спальнi, в  темному  кутку.  Малеча  -  на

вартi. Радили на диво тихо, дiловито й коротко. Вирiшили - днiв з  скiлька

передержать Мишка потайки в  будинку;  далi,  коли  трохи  покращає  стан,

улучити нагiдний момент  i  всiєю  бурсою  прохати  Параску  Калiстратовну

прийнять хлопця до гурту. Сподiвалися,  що  буде  як  i  ранiш  бувало,  -

покричить, посердиться, а далi заплаче й прийме. Вони вже добре знають її,

реву.

   - Ну, Мишко, тепер катай пiд лiжко, бо швидко, мабуть,  вернеться  наша

плаксуха з мiста.

   Недовго вагаючись, Мишко тiльки захурчав, куди показали. Далi вистромив

голову, моргає весело, бадьоро:

   - Товаришi, пошамать би чого-небудь трошки!

   - Нема ж, Мишко, нiчогiсiнько, може, чого завiдуюча привезе на  вечерю,

тодi принесемо.

   Мишко:

   - Менi що-небудь, аби не нудило. От, скажемо, у казанi, я бачив, -  двi

кiстки лежать.

   Дiвчата назбирали, принесли пелену кiсток, принесли якесь шмаття:

   - Ось тобi, Мишко, барахло - замотайся гарненько  в  його,  бо  холодно

буде. Коли чого буде треба - гукни. Сам не вилазь.

   - Товаришi, коти з спальнi: здається, шумить-гримить наша Параска!..

   Висока, огрядна, в мужичих чоботях, голос, як труба, iде, як буря...

   Зранку гасала по установах, змагалася, прохала, сварилась, аж  схрипла.

Приперла на плечах пудiв зо два борошна i трохи пшона. Прийшла,  мотається

сюди-туди, забула, що вже дома, не говорить - кричить:  не  дурно,  видно,

досталося те борошно.

   - Семеновi промивали ногу? Валi мiряли температуру? Та чому  смiття  не

винесено? Вiкно хто розбив?  А  книжка  чого  ото  пiд  столом?  Староста!

Староста!

   Влетiла в спальню, свiтить каганцем:

   - О, я так i знала: лiжка не  засланi,  кiмната  не  провiтрена,  бруд,

сморiд... Черговий!

   Спинилась посерединi, дослухається. Далi люто:

   - Черговий! Черговий! Скiльки разiв я казала, щоб не  пускали  собак  у

помешкання! Хто черговий? Вбiгає черговий.

   - Вижени менi зараз собаку, i щоб було це в останнiй раз.

   - Якого собаку? Тут собак немає у нас.

   - Не базiкай - роби, що велю! "Тут собак немає", - а ото ж  хто  кiстку

пiд лiжком гризе? Черговий прикусив язика, почухав голову. Далi певнiше:

   - Та то вам, мабуть, почулось.

   "Собака" якась була розумна - замовкла.

   Один по одному - на допомогу черговому збiгся гурт:

   - То почулось! Почулося! То, може, так що...

   - Та то, мабуть, пацюк! - догадався хтось. Всi в один голос:

   -   Так   i   є!   Пацюк!   Учора   Андрiй   убив   одного   черевиком.

Здорового-здорового!

   Дивиться на дiтей, вiри не дiймає: чогось поблискують тривожно очi.

   - Хм...

   Далi рiшуче:

   - А на лиш каганця, посвiти менi.

   Нагнулась - до одного лiжка, до другого. Далi повертає суворе  лице  до

дiтей:

   - Сором! А оце що лежить пiд лiжком? Вiзьми щiтку, зараз менi вижени!

   Змовкли. До чергового:

   - Ну, кому я кажу?

   Черговий не взяв щiтки, нагнувся до лiжка, смутно:

   - Вилазь, Мишко, засипались...

   З-пiд лiжка висувалась бiляста, нестрижена голова, червоне  од  напруги

лице.

   Параска Калiстратовна плеснула в долонi, одступила:

   - Що це?! Це вже нового знайшли!

   Зразу, як по командi, оточили її з  усiх  бокiв:  резонери,  жалiбницi,

фiлософи:

   - Параско Калiстратовно! Параско Калiст... Це не  простий  хлопець!  Це

найкращий за нас усiх! Роботящий, слухняний...

   I далi з жаром:

   - Це буде Моцарта! Моцарта!

   Дивиться:

   - Яка Моцарта?

   - Артист,  музика...  Якби  почули,  як  спiває!  Як  грає!..  Ми  його

як-небудь... долi...

   Затулила ушi, кричить:

   - I слухать не хочу! Мене пiд суд! Мене в чеку за  цеє!  Ми  тут  кубло

зарази розведемо! Мене живцем з'їдять за це!

   Сiпають за поли, за руки:

   - Та ви ж подивiться, який вiн марний, ось яке на йому шмаття! Гляньте!

   Повертали хлопця на всi боки, демонстрували його лахмiття.

   Заплющила очi, одвернула голову:

   - Не чую нiчого й не бачу! - Проте пильне її око щось заглядiло.

   Зразу:

   - Ану, стiй! -  Мовчки,  поривчасто  вхопила,  розгорнула  на  хлопцевi

шмаття, що його соромливо й старанно не давав вiн розгортати.

   Пiд дрантям не було сорочки. Свiтились реберця. Схудле, марне тiло було

порване, подряпане, скривавлене - живого не було на йому мiсця.

   Крутнулась, як вихор, помчала в свою кiмнату, грюкнула дверима,  аж  по

всiх вiкнах злiсно брязнули битi шибки...

   Стало тихо...

   Десь iздалека мерехтить, догораючи, камiн.  Коло  дверей  завiдуючої  -

гурт. Один щiльно припав щокою до  дверей,  зазирає  в  щiлинку.  Всi  дух

затаїли - ждуть. Швидко одвiв од дверей  голову,  очi  блищать,  радiсний.

Стиха:

   - Не журися, Мишко, - дiло, здається, буде: реве! Всi нишком:

   - Реве?

   - Так реве, так реве, аж захлинається! Аж нiс їй почервонiв! Витре носа

хусточкою та й знову!

   Невтримана радiсть, мов на крилах, пiдняла всiх, завертiла,  тихо,  без

гуку. Вихором закружило лахмiття, довгi рукава, обiрванi лацкани,  обмотки

на ногах. Один водить рукою по руцi, як смичком по струнах,  другий  товче

кулаком, як у бубон, у надуту щоку; той  -  у  боки,  той  навприсядки.  I

тихо-тихо, як тiнi, тiльки хуркає вiтер та шугають, як у метелицi,  золотi

блистинки - очi.

   Пострибають,  знову  занiмiють,  слухають:  чути  за  дверима  ридання,

виразне, безсумнiвне.

   I знову - вихор радощiв - ще дужчий, ще буйнiший. Хтось подав тривожний

знак, i всiх видуло з коридора, як сухе листя.

   Вийшла умита, спокiйна. Голос твердий, як криця:

   - Iди сюди, як тебе...

   Мов розв'язався мiшок iз гамором: крик, зик, пискотня...

   - Мишко, сюди! Мишко, кличуть!.. Спинила всiх, зiбрала кругом себе:

   - Слухайте сюди -  завтра  має  бути  у  нас  ревiзiя:  коли  яка  гава

засиплеться, то дивiться... Показала добрий-таки, м'язистий кулак.  Всi  з

жаром, з огнем:

   - Нiколи в свiтi!

   - Ось нехай тiльки бовтне хто!

   - У-у!!

   Замахали кулачками.

   - Подивiться, дiвчата, є там у нас у коморi хоч яке-небудь сухе шмаття?

   Хлопцi показували дiвчатам носи, язики й басками спiвали:

   На городi стовпчики, -

   Роди, боже, хлопчики,

   А дiвчат не роди,

   Бо то - самi iроди...

   Поскулювались, позамотувались,  сплять.  Усе  -  майбутнi  зорi  нового

життя. З темряви у битi вiкна летять бiлi папiрцi - снiг.

   Деренчать шибки, вiтер над сонними ходить, лахмiття торкає. Вскочить  у

трубу, прибере живого голосу, заводить, як по нотах:

   Ой буде ж нас, не-не-не...

   По го-ра-ах, по-о-о до-ли-нах...

   Далi - дверима! Вiкнами! Желiзом на даху!

   - Гу-гу-гу!..
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Тема уроку. Гумористичні твори Василя Большака.

Мета уроку: ознайомити учнів зі змістом гумористичних творів 
В. Большака; розвивати вміння виразно читати і коментувати уривки гумористичних творів письменника, виділяти основну думку; виховувати любов до рідного слова, оптимізм, почуття гумору.

Тип уроку: урок літератури рідного краю.

Учні повинні знати: зміст понять гумор, гумореска, мораль, гіпербола, притча; короткі відомості про В. Большака та його творчість.

Учні повинні вміти: оцінювати роль гумору в житті українців; визначати жанри гумористичних творів, виразно і вдумливо читати гумористичні твори.






Хід уроку

І. Організаційна частина. Створення настрою.


На дошці картини із зображенням чистого неба, грози, сонця.





Бесіда

· Який настрій символізує кожна картина? (Спокій, тривогу, радість, гнів, роздратування тощо.)

· Яка із цих картин відповідає вашому настрою?

 Слово вчителя. В житті кожної людини є моменти радості й суму, зневіри й оптимізму. Потрібно вміти керувати своїми емоціями, створювати настрій.

· Як створити собі і іншим гарний настрій, як стати веселішим, бадьорішим?

В таких ситуаціях звичайно допоможе гумор. Влучне, дотепне, образне слово має велику силу і здатне вилікувати від нудьги. Всім відомо, що людина, яка сміється, довше живе й менше хворіє. Сміх, жарт допомагають забути про невдачі, викликають бажання жити і творити.

Як ми вже знаємо, нелегкою, іноді трагічною була історія України. Вистояти у скрутні хвилини, залишитися людьми і вижити українцям допомогли пісня і слово.

Гумор у житті українців здавна в пошані: він не лише розважав, а інколи й рятував. Тому й не дивно, що до наших днів зберігся український гумор, закарбований в анекдотах, байках, гуморесках.

Давайте спробуємо і ми створити один одному гарний настрій. Для цього я пропоную гру «Компліменти». (Умови гри на картках роздаються кожному учню.)

ІІ. Актуалізація набутих знань.

Вам вже доводилося читати гумористичні твори. Без сумніву, читали ви їх з величезним задоволенням. Ми вже ознайомилися з гумористичними творами Леоніда Глібова, Степана Васильченка, Степана Олійника, Павла Глазового.

· Пригадайте визначення поняття гумор? Що означає мати почуття гумору?

· А що називається гуморескою? ( Гумореска – це невеликий віршований, прозовий чи драматичний твір з комічним сюжетом і жартівливою тональністю.)

· Пригадайте, хто з героїв вивчених творів був наділений, а хто повністю позбавлений почуття гумору?

ІІІ. Оголошення теми і мети уроку. Мотивація навчальної діяльності.


Сьогодні на уроці ми ознайомимося з гумористичними творами нашого земляка – письменника, публіциста, громадського діяча Василя Григоровича Большака. Тема нашого уроку звучить так – «Гумористичні твори Василя Большака». Епіграфом до уроку я взяла слова Остапа Вишні: «Моя зброя – сміх! Я глузую, кепкую, а частенько усміхаюсь».

· Як ви розумієте ці слова? Чому Остап Вишня називає сміх зброєю? (Словом можна поранити, словом можна вилікувати, жартівливим словом можна вказати на недоліки людини, не поранивши її душу)

· В народі існує дуже багато прислів’їв та приказок про силу слова. Назвіть їх.

Разом з іншими сучасниками, українськими гумористами і сатириками В.Г. Большак продовжив традиції незабутнього Остапа Вишні, дошкульно висміюючи недоліки, як у характері окремих людей, так і в побуті.

ІV. Основна частина уроку.

1. Бесіда.

 - Що ви можете розповісти про життя В. Большака. (Діти розповідають про життя письменника, зокрема згадують сторінки життя, пов’язані з Безуглівкою.

 - З якими творами Василя Большака ви вже знайомі?

2. Розповідь учителя з елементами бесіди.


За життя письменник видав понад 30 книжок. Це – романи, повісті, публіцистика.


Окремий розділ у творчому доробку письменника складають сатирично-гумористичні твори, або як сам автор їх визначає «придибенції». До речі, слово «придибенція» було популярне саме в селі Безуглівка, часто люди, розповідаючи про якісь кумедні події говорили: «Отака придибенція трапилась». Василь Большак і використав це слово створивши новий жанр гумористичних творів.


Скрізь у житті Василь Большак помічав іскринки сміху, що не завжди впадають в око більшості людей. А він обережно роздмухував ті іскринки – й дивись зажеврів приск жартів, запалало полум’я сміху.


Гумор є однією з обов’язкових граней ліплення характерів чи оповіді про події в творчості В. Большака.

· Чи доводилося вам читати гумористичні твори В. Большака, в яких він згадує своє рідне село, Безуглівську школу? (Учні зачитують уривки з «Епізодів життя творчого і не дуже творчого».)

· Що можна сказати про характер та захоплення Василя Большака в шкільні роки? (Захоплення журналістикою.)

· Чи згадується в творах про його батьків? (Учні зачитують уривки з твору.)

· Як ви гадаєте, від кого перейняв Василь Григорович здатність до образного мислення, влучного слова, дотепу, талант оповідача?

Слово вчителя. Здатність до образного мислення, влучного, дотепного слова передалися письменнику з молоком матері. 

Донька Василя Григоровича, Лариса Большак згадує: «Її слово було влучним і образним, односельчани його боялися, бо воно могло приліпитися до людини на все життя. Якби ця талановита жінка отримала гарну освіту, у неї був би неабиякий професійний вибір. Вона могла б бути письменником, етнографом, актрисою. Її часто запрошували на похорон плакальницею. Бо коли вона починала голосити, то всі так розчулювалися, що навіть малі діти ревма ревли. Вона могла прикинутись ким завгодно, якщо їй треба було. Для того, щоб заплакати їй достатньо було стулити віки і сльози котилися з очей, як горох.

«Мужчина – то золото» - любила повторять Лукерія Петрівна. Син був для неї тричі золотим, бо був єдиною дитиною, розпещеною і мазаною. І все ж її коханий Василько не став вередливим пустуном і у 15 років, відірвавшись від материної спідниці, поїхав у місто вчитися. І таки вивчився, згодом побудував матері хату, щомісяця відправляв їй гроші, часто навідувався, а коли сили стали полишати її, забрав у Київ . Отож, на власному прикладі син ствердив одне з мудрих спостережень своєї матері: «Як його не виховуй, а воно яке вродиться».

У спогадах друга Василя Григоровича – Володимира Бровченка також бачимо, що характерна манера оповіді, здатність до сміховиння у Василя Большака саме від матері.


«…Згадую літо 1972 року. Письменникові виповнилось п’ятдесят. Яготинські земляки зорганізували в його рідному селі Безуглівці творчий вечір. Для нього, як я спостеріг, найважливішою виявилась нагода ще раз поспілкуватись  з людьми, серед яких він народився і зростав. Ото й були герої Василевих творів – жінки й чоловіки, кмітливі, мудрі, добрі й лихі, трударі й ледарі, відчайдушні і «собі на умі» –  весь калейдоскоп сільської людності. Тоді я й побачив та почув Большакову матір Лукерію Петрівну. І зрозумів, звідки в нього мовне джерело, характерна манера оповіді, природна здатність до сміховиння. Василева мати воістину була унікальним кладезем народної мудрості, гумору й сатири – усього разом, – що, зрештою, й дало йому грунт навіть для введення в оббіг нового жанрового означення – «придибенція».


Ви вже мабуть звернули увагу, що рік 1967 був дуже плідним для написання гумористичних творів. Цього року Василь Григорович написав цілу низку гуморесок – «придибенцій»: «Янгол з Терешок», «Гоноріс кауза», «Леді, лорд і Галька», «Піфагор, або дід Півтрудодня», «Дисертація», «Сірано де Бержерак», притча «Окуляри», «Зустріч в «Акваріумі», «Філармонія», «Аста ла авіста».

3. Робота за текстами прочитаних творів.


«Філармонія»

· користуючись тлумачним словником, поясніть значення слова філармонія.

Василь Григорович кохався в точному, соковитому слові. Часто працював він зі словником Бориса Грінченка, виписував з нього слова. «Ось послухайте, яке це диво… Хіба можна такими словесними перлами нехтувати? Нам треба кожне найвлучніше, найточніше слово повертати до життя. Адже мову нашу творив мудрий славний народ» –  говорив В. Большак.

· Чому діда Кирила прозвали Курсантом?

· Ким працює дід Курсант в селі Поньки?

· Як він виконує свою роботу?

· Що організував дід Курсант? (Приїзд Філармонії.)

· Чи міг сільський голова оплатити виступ філармонії?

· Як було вирішено питання щодо оплати концерту?

· Хто такий Сергій Ахламонов? За що вирішив оштрафувати його сільський голова?

· Яку афішу вивісив дід Курсант перед приїздом артистів?

· Як сприйняли інформацію на афіші артисти?

· Якого нового значення набуло слово філармонія в селі? Зачитайте уривок з тексту.

· Яке покарання отримав Ахламонов? Чи справедливе воно?

· Чи хотів сільський голова покарати Ахламонова саме в такий спосіб?

«Піфагор, або дід Півтрудодня»

· Що ви можете сказати про головного персонажа цієї гуморески? Охарактеризуйте його.

· Чому його стали прозивати дідом Півтрудоднем?

· Як ви розумієте народне прислів’я «Як гукнеш так і відгукнеться»? Доберіть інші відповідники до цього прислів’я. (За що боровся, на те й напоровся», Як ти вітаєш так і тебе вітатимуть», «Одне погане слово скажеш – у відповідь почуєш десять», Не кажи погано про людину, вона скаже це ж саме про тебе».)

· На які роздуми наштовхує нас автор цією гуморескою?

«Гоноріс кауза» (ради шани, за заслуги)

· Хто є головним персонажем цієї гуморески?

· Які риси характеру притаманні Івану Лопаті? Кожну з названих рис прокоментуйте уривком з твору.

· З якою метою він змінив своє прізвище та мріяв змінити ім’я? 

· Яким чином він виробляв манери людини, що на «ти» з наукою? (залучав іншомовні слова до свого лексикону.)

· Як ви думаєте, чи потрібно надмірно використовувати іншомовні слова в своєму мовленні, чи робить використання іншомовних слів людину розумнішою?

· Чи задовольняла Івана роль зятя професора? (Ні, він вирішив витоптати стежку до професорського звання.)

· Як оцінив дисертацію колега професора (вже небіжчика)? (Його дисертація – пародія на дисертацію.)

· Яким же чином він отримав вчений ступінь кандита наук? Зачитайте уривок з тексту.

· Яка головна думка цієї гуморески?

«Справа №13»

· Яка пригода сталася із дідом Свиридом в місті?

· Куди звернувся дід Свирид за допомогою?

· Свирид отримав допомогу чи покарання?

· Чому? Яка причина того? (Бюрократія.)

· Яке прохання висловив дід Свирид до майора міліції? Зачитайте уривок з тексту.

· Що висміює автор у цій «придибенції»

Притча «Окуляри»

· Назвіть головних персонажів цієї притчі. Охарактеризуйте кожного з них.

· Чи можна виразити головну думку цієї притчі прислів’ям «Марнослів’я завжди галасливе»?

· Якими ще прислів’ями можна визначити зміст цього твору? («Хто не вміє робити, той вміє говорити», «Слово без діла нічого не варте».)

Переказування гуморески «Янгол з Терешок».
V.  Підведення підсумків, узагальнення знань.


1. Бесіда.

· Що можна сказати про гуморески В. Г. Большака? Чи сподобались вони вам? (Мова гуморесок багата, колоритна, вона глибоко розкриває характер зображуваних осіб. Послухаєш, як говорять персонажі гуморесок і маєш повне уявлення про них.)

· Які засоби творення комічного використовує автор в своїх гуморесках? ( Використання жартівливих слів і висловів, що надає розповіді комічного характеру; гіпербола; ситуація непорозуміння, неправильне тлумачення тощо.)

· Повернімося до епіграфа нашого уроку. Чи вдалося Василю Григоровичу використати сміх як зброю?

2. Складання прислів’їв, використаних на уроці, з поданих частин.

3. Кросворд «Гумор Василя Большака» (Розв’язавши кросворд, ви по вертикалі прочитаєте жанр гумористичних творів, створений Большаком.)

4. «Мікрофон». Що нового я виніс з уроку? Що було найцікавішим?

5. Само оцінювання. Визначення найактивніших учнів.

VІ. Домашнє завдання.

На основі якогось комічного випадку напишіть невеличку гумореску або усмішку. Використайте відомі вам засоби творення комічного.


Кросворд «Гумор Василя Большака»
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1. Прізвище головного персонажа гуморески «Гоноріс кауза».

2. Установа, яка організовує концерти і пропагує музичні твори та виконавську майстерність.

3. Що забув на трибуні перший промовець?

4.   На що оштрафували головного персонажа з гуморески «Піфагор, або дід Півтрудодня»?

5. За жанром твір «Окуляри».

6. Село, в якому народився Василь Большак.

7. Як звали матір Василя Большака?

8. В якому селі жив дід Півтрудодня?

9. Що вкрали в місті у головного персонажа гуморески «Справа №13»?

10. Прізвище відомого математика, якого постійно згадував дід Півтрудодня.

11. Письменник Згурівщини, найкращий товариш Василя Большака.

Встановіть відповідність між частинами прислів’їв 

Як гукнеш,




так і тебе вітатимуть.

За що боровся, 




той любить говорити.

Спершу слово зваж,



так і відгукнеться.

Як ти вітаєш,




на те й напоровся.

Хто не вміє робити,



язик не облізе.

Добрі слова лікують,


а потім скаж.

Від добрих слів 



погані  вбивають.

Одне погане слово скажеш,

кожному приємне.

Від ласкавих слів



нічого не варте.

Марнослів’я 




у відповідь почуєш десять.

Слово чемне




утихає гнів.

Слово без діла




завжди галасливе.

Придибенції В.Г.Большака





Кумедія, 

або епізоди з життя творчого і не дуже творчого

Сиджу собі оце якось та й думку гадаю. Живе собі чоловік на світі та хліб жує, і раптом… Одне слово, треба залишити для потомків слід. Аби знали: жив на світі не такий собі чоловік, а он який!

І вирішив я написати автобіографію. Хіба я перший? Тарас Шевченко писав? Остап Вишня писав? Василь Минко… А я що… кгм!

Отож і напишу…




Які потрібні ноги?


Уже в дитинстві я знав, що буду гумористом. В нас у селі все смішне називали кумедією.


Вперше зіткнувся з «кумедією» 1934 року, коли мав аж дванадцять літ і вчився в 4 класі Безуглівської школи на Київщині. Зі своїми друзяками шкільними ступив на поріг редакції районної газети і запитав:

· Тут записують у сількори?

Строгий чорнявий хлопець в окулярах (він тепер поет-початківець і автор усних мемуарів про класиків) звів густі брови на переніссі.


-Ану вийдіть і обметіть ноги!


Так і сказав: не чоботи, а ноги. Ще й додав похмуро:


-Кучугуру снігу нанесли.


- Кумедія, – вигукнула дуже вже молода і дуже вже ловка дівчина, яка сиділа за рахівницею. Вона навіть клацати кісточками перестала.


Ми, звичайно, не вийшли, а вибігли. Обмели чоботи і стали перед строгим в окулярах, як гріх при душі.


Минуло багато років відтоді. Патріарх українського сміху Остап Вишня якось сказав:

· В літературу треба йти з чистими руками.

А виходить, що і з ногами теж…




«Писатель»


А таки записали мене в сількори. Першого дописа я настрочив про те, що в колгоспі «Перше травня», де завгоспом Грицько Большак, погано готуються до посівної кампанії з вини вищепоіменованого завгоспа. Грицько Большак, як ви здогадуєтесь, доводився батьком авторові.


Дописа надрукували. Я чекав батькової попруги по м’якому місцю.


Батько ж, навпаки, – зрадів, побачивши ім’я сина в районній газеті. З веселою усмішкою він гасав по артільному двору і тикав газету кожному:


-Читав?.. А твій би і не змостив так. Кумедія!


Ввечері я забився в куток на печі і з острахом чекав на батька. Зараз почастує попругою, пропечатає…


На мій подив, батько ввалився в хату веселий, показав газету матері. Як він дізнався, що я притаївся на печі за жердкою з цибулею? Бо бадьоро блиснув очима на цибулю:


-От що, пи-са-тель…


Він це слово  розтягнув по складах. І не второпав я – хвалив чи докоряв.


-От що, пи-са-тель, – повторив він. – Ти б протяг у газету райспоживспілку. Жодної залізяки не дала для ремонту інвентаря… І з печі злазь, вечеряти будемо… пи-са-тель.


Я «протяг» райспоживспілку в газету. І за кілька днів батько придибав додому трохи напідпитку, захоплено мовив матері:


-Кумедія!


-А що скоїлося, – занепокоїлась мати.


-Дали всі геть-чисто залізяки в райспоживспілці. Півроку їздив – дулю з маком. А протяг Василь у газету… Кумедія!





Хустка


Ми поїхали на районний зліт піонерів. Там вручали премії кращим піонерам. І хоча я на «Б», моє прізвище головуючий чомусь назвав останнім.


Хлопцям вручали шапки, дівчаткам – хустки.  Підійшов я до столу, а члени президії ні в сих ні в тих, плечима знизують і на мене насмішкувато позирають.


А потім підводиться голова і каже:


- Кумедія!


Мене аж пересмикнуло от того слова.


А голова продовжує:


- Ми думали, що В. Большак – Валя, і купили хустку…


У мене аж сльоза викотилась.


- Нічого, Василю – заспокоює голова. – Подаруєш хустку матері. Вона шерстяна, тепла.


Коли я йшов з хусткою в руках і з сльозами на очах на своє місце, зал скандував:


- Ва-ля! Ва-ля!


Якби я був Валею, я б, звісно, заплакав. А так стримався, у думках комусь погрожуючи: «Ладно. Я вам покажу».


Мати заховала мій подарунок у скриню, і в часи фашистської окупації витягала, милувалася, плакала в хустку, згадуючи сина:, де він, що з ним? На яких фронтах воює?


Минуло понад тридцять років. А хустка в матері не зносилася. У скрині лежить разом з дівочим приданим. Бо то – синова пам'ять.





Анна Кареніна


Ми в сьомому класі мали вивчати «Анну Кареніну». І вчитель порадив на канікулах прочитати роман.


Після канікул вчитель поцікавився:

· Хто прочитав «Анну Кареніну»?

· Я, – вигукнув я бадьоро і спритно підніс руку догори. Це була єдина рука, піднята догори.

Вчитель якось винувато кашлянув і вичавив із себе:

· Кгм… Ми не будемо вивчати цього роману. Кгм… Я подивився благально на вчителя, ніби запитав: «А що ж мені тепер робити?»

Тим більше, що весь клас косував на мене насмішкувато. Я опинився в становищі тьоті Соні, котра вимила шию, а в театр так і не пішла.

· Кумедія, – покрутив головою вчитель і заспокоїв мене: – Кгм… «Анна Кареніна» – не мішок з картоплею. На плечах її не носити… Кгм…

Я не міг собі навіть уявити такого. Але вночі мені снився мішок, а в мішку Анна Кареніна, не книжка, а справжня красива Анна, яка покохала недостойного Вронського. І я носив той мішок по селу.

І важко мені було з двох причин. Причина перша. І в романі і в кінофільмі з Аллою Тарасовою в ролі Анни героїня була важенька. Причина друга. Мої друзяки карасів ловили в Ризиному ставку, а я з Анною Кареніною носився. Під хихоньки-хахоньки товариства свого, звісно. І ніяк скинути не міг.


Частенько той сон приходив до мене. Аж до інституту, де таки почали ми вивчати «Анну Кареніну». Вона мені стала немов близька родичка.











1967 р.


Піфагор, або дід Півтрудодня


Жив собі такий дід у селі Поньки. Звали його Грицько Павлович. Ловив залюбки рибу й кохався в пасіці. Був метикуватий, а ще дивакуватий. Любив пофілософствувати і втулити в розмову куди треба, куди не треба Піфагора.


І всілякі вуличні прозвиська давав. Одну дачницю, що мала сто кілограмів з гаком, назвав ТУ-114 Б. І розшифрував так: «Знаєте ту бабу, що має 114 кілограмів?»


Дивакуватий Грицько Павлович. Раз на рік на іменини своєї «жар-птиці» він скликає «бал». І ніхто з гостей не відає, чим закінчаться дідові пригощання. Бо щороку по-різному проходить, як каже стара Грицика, те кіно.


Частенько так буває. Зійдуться гості, «жар-птиця» на стіл подає печене й варене. Грицько Павлович наливає собі чарку. У нього такий порядок: випиває спочатку господар, а потім ця ж чарка ходить навколо столу, «по сонцю». Тож налив господар, промову виголосив:

· Спасибі ж, люди добрі, що нам із «жар-птицею» свято зробили, пощитали нужним, прийшли. Будьмо ж здорові!

Перехилив чарку, хліба понюхав, знову налив. Мужчини почали облизуватись, бо ось-ось черга дійде й до них. Вони, не кваплячись, візьмуть чарку, скажуть статечно: «Спасибі ж, що знайшли нужним запросити. Вам, тітко Катерино, бажаємо довго ще підстрибувати та нас не забувати, а дядькові Грицькові козацького здоров’я. І щоб рибка ловилась велика й маленька. І мед щоб був невивідний».


Та не чути щось подібних тостів за столом, бо Грицько Павлович не випускає чарки з рук.


-Ну, спасибі, люди добрі, що знайшли нужним… Що свято нам зробили з жар-птицею. Будьмо ж здорові!


І ще одну чарку за себе кинув. Знову наливає дід чарку. За третьою – четверту…


Комусь терпець увірвався:

· Да куди воно, ік чортовій матері, годиться! Більше й ноги моєї…

Грицько Павлович ставить чарку.

· Диви, ще й воно цвірінчить. Як не подобаються дідові порядки, то як казав Піфагор, онде й поріг. Налякав!

Бувало, гарячі лізли до діда з кулаками. І  «торкали» його так, що юшка текла. Той облизувався, витирався, і відтоді встановлювався на диво надійний мир.

Господар передавав чарку старій.

· Тепер уже ти частуй, жар-птице.

· Ну, люди добрі, спасибі ж, що прийшли, розрадували нас із дідом, – починала традиційно «жар-птиця», – Праздник нам зробили. Будьмо здорові! Пийте, люди, і закушуйте, не стісняйтесь. Кіно вже скінчилося.

Грицько Павлович схвально кивав головою – справді кіна вже не буде, гуляйте, люди.

Отакий дід Грицько. А цього літа таке трапилося. Пас Грицько Павлович вівці колгоспні. Сидить старий на спориші придорожньому, попихкує люлькою череп’яною, а вівці собі в горосі пасуться.

А тут голова колгоспу нагодився, наткнувся «Побєдою» на діда.

- Що там чувати коло вашої хати? Як поживаєте?

- А так собі.

- Воно й видно. Пасете?

- Угу. Пасу. Як казав Піфагор…

- У горосі?

- У го… Що ви кажете? Дужче кажіть, бо недочуваю.

- І недобачаєте? – єхидно  цікавиться поньківський голова.

- Е-е, гріх казати. Бачу, як сова. Як іде, бувало, ота ТУ-114 Б, за версту побачу. Бо очі в мене, наче комсомольський прожектор.

- А де ж був прожектор, як вівці в горох полізли?


Старий приклав долоню до вуха.

· Дужче кажіть, а то, як казав Піфагор…

Голова махнув рукою, побіг у горох виганяти отару. Побіг і дід, алалакаючи в горосі. Але голова вже повиганяв овець. Повернувся й старий, хитав у скрусі головою:

- Ну й вреднюща скотина. Думав, лукавішої личини за мою бабу вже й на світі немає. А воно, виходить… Ото правду люди кажуть: «Не вір ніколи жінці, коняці й собаці». А тепер треба ще додати: і вівці. Недаром кажуть: дурне, як овечка. Це така личина: бог створив її і розкаявся. Правду я кажу?


- Та воно правда, – одказує голова, – тільки брехнею дуже пахне.


Присіли. Голова пригостив пастуха пахучою махорочною сигареткою. Запитав:

· Скільки вам років, діду?

· Да так, щитай шістдесят п’ять.

Підвівся голова, сів у машину. І вже з кабіни сказав:

· А я думав – не більше шести…

І поїхав собі. А Грицько Павлович довго стояв на дорозі і чухав потилицю. І що ти цим хотів сказати, чоловіче добрий? І де ти взявся такий проворний? Від тебе і в печі не замажешся. Не встигнув люлькою попихтіти – і на тобі, сусіль Василь з москалів. І чи не дочуваєте, недобачаєте? Чого там я недочуваю. Як лається жар-птиця – за версту чую.

Тим часом збори колгоспні скликаються. Запрошують пастуха персонально:

· Ваша справа буде розглядатися.

· Яка справа? – здивувався старий. На розвод з бабою я заяви не подавав, хоч давно треба було. Соломи у правління не просив, бо кабана тепер смалимо паяльною лампою. Може, за самогонку? Дак причина була – баба іменинниця. Спробуй не справ іменини, у хлівці ночуватимеш.

На зборах у «поточних справах» розглядали заяву голови про потраву гороху.


Притих зал, чекає, що скаже їхній метикований голова.

· Ми тут на правлінні порадились і вирішили оштрафувати Грицька Павловича на півтрудодня.

·  Не согласний, підхопився високий, як телеграфний стовп, дід Грицько. – Це насмішка. Он Гаврила Тютіна на п’ять оштрафували, а мене, як казав Піфагор, на сміх? Не согласний! Що я – бідніший за Тютіна! Гм! Півтрудодня…

· Сідайте, діду. Чого стовбичите? – киває метикований поньківський голова.

· Як казав Піфагор, постою. Хай подивляться люди на мене сьогодні, бо завтра не дотовпляться. Не в кожному колгоспі є дід, якого штрафують на півтрудодня.

Так і прилипло прізвисько до Грицька Павловича. Уже ніхто його не називає інакше.


Грицько Павлович, який усе життя давав іншим прізвиська, сам на старості попав у халепу. Тепер він усе метикує, як би відомстити поньківському голові. Яке б прізвисько вигадати. А поки що так кажуть у Поньках:


- Дід Півтрудодня на мед запрошував.


Одним словом, присохло те Півтрудодня до діда Грицька. Кажуть же в народі: як гукнеш, так і відгукнеться. 
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Окуляри





  Притча


Може, оратора і не помітили б, бо виступав Родіон Калістратович не дуже ефективно! Він діло робить ефектно, а красно балакати так і не навчився. Скоро вже й на пенсію, а от не звик до трибуни, до великих аудиторій, до широкомовних виступів.


Сказав старий майстер про новий свій пристрій до верстата, нагадав, скільки це зекономить грошей. І закінчив на тому.

· Оце і все, – сказав Родіон Калістратович і навіть зніяковів, позирнув на президію, ніби вибачився за прості, без лозунгів, слова. Мовляв, звиняйте, як умію, так і пію.

В міру поаплодували Калістратовичу.

Головуючий оголосив:

· Слово надається Олегу Синиці.

В залі зашушукались. Олегу Синиці було ще далеченько до пенсії, і він енергійніше за Родіона Калістратовича руками вимахував, і голосок дзвенів у нього по-молодечому. Синиця був чи не суперником Родіона Калістратовича. Вірніше, учнем. Але оскільки звикли бачити на трибуні в основному Олега (на радіо виступає частіше Олег, розповідаючи про «мої з Родіоном Калістратовичем методи»), то враження складалося таке, нібито вже Синиця вчитель, а Родіон Калістратович – учень. Так часом буває: одному плещуть у долоні, а другий розкланюється на те плескання.


Та старий не ображався, осміхався у сиві вуса:

· Синиця – співуча птиця.

Зустрілись біля трибуни.

Старий шепнув Олегові:

· Поспівай, Олег, ще ти.

· Порядок, Родіоне Калістратовичу! – бадьоро й поблажливо на те Синиця – і вмить опинився на трибуні. Синиця почував себе на трибуні, як риба в воді, як птаха в небі. Олег міцно охопив її краї, ніби трибуна жива істота і могла вирватись із цупких рук, чи боявся, – хтось прийде і силоміць одірве Синицю.

· Шановні товариші! – гукнув енергійні слова в мікрофон Синиця.

· Може, так би непомітно й минули збори, як часто минають, якби не одна обставина. Ми сказали – попередній оратор пішов собі з трибуни. Родіон Калістратович повільно собі тупав, розкланюючись знайомим. А Синиця у цей час бадьористо гукає до мікрофона:

· Тут виступав шановний Родіон Калістратович…

А Родіон Калістратович повільно чалапав на своє місце, аж в останній ряд. Поспішати йому нікуди, роки вже не ті, щоб підтюпцем бігати з трибуни чи на трибуну або пурхати, як Синиця…

А Олег дженджуристо виголошував:

- Шановний Родіон Калістратович загострив увагу…

Трохи не дійшовши до свого місця, старий несподівано зупинився, обернувся і, ніби щось збагнувши, почовгав до президії.

У залі зашушукались. А Олег Синиця враз замовк, запитально подивився на голову: чого це старий повертається? Я ж нічого поганого про нього не сказав?..

Стався рух і в президії. Головуючий киває Олегові – говоріть, говоріть, там видно буде.

· Шановні товариші! – почав спочатку Олег Синиця. Йому, як стрибунові в висоту, потрібен був розбіг.

Але наближався до трибуни Калістратович.

«Невже старий хоче якогось коника викинути? Щось, мабуть, забув сказати, здумав і оце вертається?»


Олег Синиця жує вже жвачку, повторюється:

· Тут виступав шановний Родіон Калістратович…

А Калістратович зовсім близько. Оратор чує, як головуючий шепоче сусідові:

 - Йому ж ніхто слова більше не давав?!


Крутить головою головуючий. І ті нетерпеливі жести можна перекласти словами: «Мовчун, звісно, Калістратович. Але може й коника викинути. Хіба ж не бувало… Хіба ж не пам’ятають на заводі – після одного виступу Калістратовича головний інженер з посади своєї полетів. Од старого всього можна чекати…»


Зал весело гомонить, не слухає Синицю: зараз щось утне небалакучий Калістратович.


Олег нервує, знову пережовує жоване:

· Родіон Калістратович загострив увагу…

І замовк, тривожно позираючи то на президію, то на старого, що піднімався до нього східцями. Нарешті, забувши про мікрофон, Синиця зашептав старому, а мікрофон розніс по всьому залу:

- Вам же слова більше не давали…

І зал почув у відповідь:

- А я й не просив. Я окуляри забув на трибуні…

І спокійно собі почалапав на своє місце. А оратор, полегшено зітхнувши, утретє жував жвачку:

- Шановні товариші!

Та шановні товариші уже не слухали Олега Синицю, співучу птицю.

* * *


Спитаюсь автора небезперемінно: «А яка ж мораль із цієї притчі?»


Мораль проста:

· Перш ніж розпочати виступ, подивіться, чи не забув окуляри на трибуні попередній оратор.
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Філармонія


Оце в нашому селі як хто викине вибрик, то кажуть: «Чули, ще одна філармонія скоїлася?»


Або так кепкують: «Дивись, хлопче, щоб філармонії не приключилося». Чи ще суворіше: «Філармонії захотів?»


Воно наче слово і не дуже смішне, але такий гаплик вийшов кілька років тому. Скажу вам по секрету: люди в нашому селі Поньки совісні, роботящі. Не без того, щоб дехто коника не викинув. Але то не наші, не поньківські, з сусіднього села Христище. Христище бідніше за Поньки, і чимало тамтешніх парубків до поньківських дівчат у прийми приставали.


А поньківські жінки  теж виділяються в нашій окрузі – дарують своїм чоловікам по повному запічку дітей. Це про них слава йде: «Як ласка, так і Параска».


Але повім вам не про Параску, а про Сергія, Сергія Ахламонова, теж приймака, що пристав до поньківської Саньки Коваль. Хороша молодичка Санька, беручка до роботи. І, звісно, й ласку любить, – вже зо три Параски придбали. І от за Ахламоновим стали помічати: нечистий на руку. Шоферує Сергій у колгоспі. Часом забуде, де власний двір, а де колгоспний, і то дюжину дощок скине, то клумак з зерном… у своєму дворі.


А оце таке встругнув! Навантажили на його машину буряки – на цукровий завод везти. Чмихнув Сергій Ахламонов своїм «газоном» з бурякової плантації. Та не на завод, а помилково додому втрапив, де вже яма була помилково приготовлена. А воно ж всяке тайне стає явним. Не тепер, так у четвер.  Накрили Ахламонова. Прикинувся приймак невинним ягням:


- Не знаю, де вона й взялася… яма?


- Е-е, хлопче, – одказую йому, – хто  вміє красти, той зуміє й брехню скласти.


Доповіли голові.


- Що ж будемо робити з приймаком? – ламає голову начальство.


- Судити, що ж. Щоб дітям своїм, онукам заказав. Тут заходить завідуючий клубом дід Курсант. Ні, це не прізвище, це так охрестили нашого діда Кирила. Він тинявся по селу без діла. А якраз прийшла рознарядка – виділити одну одиницю на річні культосвітні курси. Такою одиницею став дід Кирило. Випхнули старого на ті курси. На випуску кожен курсант мусив показати, на що він здатний: байку розказати, чи оркестром покерувати, чи в п’єсі зіграти, пісню заспівати… Екзамен такий. Дід Кирило побажав так виявити свій хист: виконати сольний номер, заспівати пісню про Чорне море. На всю область прогримів!


Дід за весь рік вивчив єдину пісню, але ж як вивчив! Співав так, як ще ніхто не співав:



Самое сильное в мире



Черное море мое.


 І от зараз він клубом завідує. Односельчани прозвали співака Курсантом.


Голова ковзнув по маленькій статурі Курсанта:


- Що у вас, діду?


- Філармонія на ту суботу приїде. Представник питає, чи буде гарантія? Виторг то їсть?


Голова покрутив головою, клацнув язиком.


- Є ідея. Оштрафувати Ахламонова на велику суму. І закупити на ті гроші концерт.


По селу швидко покотилась та новина.


- Чули, Сергій Приймак філармонію закупив?


- Підемо на концерт? До того ж дурно.


- Ого, дурно! Сергій кабана одвіз на базар за ту філармонію.


- Кабана не за концерт, а за буряки…


- Куди не крути, а як у цирку вийшло. Був кабан, дмухнув – немає кабана.


На афіші дід Курсант так і намалював:




«Концерт силами філармонії




На кошти Сергія Ахламонова».


Побачили артисти ту афішу, стали перешіптуватись:


- Це, мабуть, новий рух? Всі за одного, а один за всіх. Один сьогодні, другий завтра.


- Газет не встигаємо читати. Нове починання, а ми взнаємо з афіші в селі Поньки.


- Треба привітати перед концертом цього, як його, Ахламонова.


Люду в клуб набилося – як чорт пугою нагнав! Про такий повний зал у газетах звичайно пишуть: «Ще ніколи не було так людно в клубі села Поньки, як того погожого літнього (зимового, осіннього) вечора».


Стандартний і підтоптаний конферансьє з напускною скромністю вийшов на авансцену. В руках у нього букет квітів.

· Ми, працівники мистецтв, раді привітати новатора, вашого земляка Сергія Ахламонова…

В залі зашуміли. Знявся регіт. Підтоптаний конферансьє одхилив завісу, де крутився дід Курсант:

- Чого вони гудуть?


Старий роз’яснив:


- Ахламонов не новатор. Він послідовник хрестищенських приймаків. Вони вже давно…


Конферансьє не став вітати хрестищенських приймаків.

· Тут Сергій Ахламонов? – поцікавився конферансьє.

· Немає – дружно гуде зал.

· А де ж він?

· Другого кабана годує… Тутки теща його.

· Передайте тещі…

Конферансьє кинув букет у зал, і його передали тітці Марфі. Вона єдина із «скривдженого» сімейства пішла на концерт, законно розсілась у залі.


- А що, зять таку грошву одбухав на артистів, а я на печі сидітиму?


Після концерту запитали тітку Марфу:


- Сподобалася, тітко, філармонія?


- Понравилась. Тільки квиток дорогий. Годували-годували кабана, пудів вісім було. І за один вечір зрозходували. Ні весілля не одбували, ні балу, а кабана як корова язиком злизала. А квіти понесу. Хай нюхає, коли такий розумний.


Відтоді слово «філармонія» стало гуляти по всій окрузі. Як хто коник непристойний викине, кажуть: «Чули про нову філармонію?» Буває, підбиває дружок приятеля на сумнівну штукенцію, то приятель відповідає: « Нащо вона мені, твоя філармонія?»


Не знаю, чи зафіксували мовознавці в словниках це слово у новому значенні, але воно живе в Поньках і довкола. Часом на базарі почуєте: «Це ви, тітко, з тих Поньок, де Сергій Ахламонов цілу філармонію закупив? Чули, чули».


А сам Сергій скрипів зубами, коли чув де на стороні про ту свою «славу»:


- Краще б я років зо два в тюрмі одсидів.


Йому зауважували:


- А ще краще, аби буряків не крав.


Отака приключилася в наших Поньках «філармонія».












1967 р.




Гоноріс кауза


Ще будучи студентом Іван Лопата у п’єсі Сухого-Кобиліна «Смерть Тарєлкіна» про те, як героєві мріялося попри все завжди і всюди бути першим, виділятися з-поміж людей. І навіть тоді, коли оголосили прогрес, Тарєлкін став попереду прогресу. І вийшло так: він, Тарєлкін, попереду, а прогрес позаду…


Іванові Лопаті теж хотілося йти попереду прогресу, виділятися з-поміж своїх товаришів. І це йому вдавалося. Скажімо, студентам батьки надсилають посилки з салом. Що роблять його товариші? Пригощають всіх у кімнаті гуртожитку. Сьогодні ти пригостив мене, завтра – я тебе. І Лопату пригощали.


Та ось прийшла посилка Іванові.


«Чого я повинен робити так, як усі? Це – банально», – вирішив Іван . І почав наминати сало, коли нікого з товариства не було вдома.


А траплялися й такі випадки. Ввечері хлопці поснуть, а він під ковдрою плямкає, їсть сало в темряві.


Так Іван Лопата виділявся в інституті. Після інституту хлопці роз’їхалися за призначенням, декотрі аж у Казахстан, на будови Сибіру.


«Чого я повинен робити так, як усі? Тепер усім подавай будови Сибіру. Це врешті банально. А от я залишусь у місті».


Іванові Лопаті видали вільний диплом, і він тинявся з півроку, шукаючи роботи. Але, як співається у популярній пісні, «кто хочет, тот добьется, кто ищет, тот всегда найдет».


Іванові, до речі, подобалася та пісня. Вона була оригінальна, а все оригінальне Іван Лопата любив. Любив ще він пісню, у котрій є такі слова:




Мы чудесным конем




Все поля обойдем,




Соберем, и посеем, и вспашем…


Воно, з огляду на здоровий глузд, спочатку треба виорати, потім посіяти, а тоді вже й косити… Але то було б банально…


Повернемось до першої пісеньки: хто шукає, той знайде. І Іван Лопата знайшов. Спершу – подругу життя, а вже потім – роботу.


Його колеги теж одружились, але нічого оригінального в їх шлюбах Іван не бачив. Одружились на таких, як і самі, історичках, випускницях інституту, або й просто на звичайних дівчатах там, куди поїхали працювати. Ба-наль-но!


Іван одружився оригінально: на дочці старого професора, якому вже три чисниці до віку – пішов старому оце дев’ятий десяток. І на всю величезну професорську квартиру тепер вони втрьох – професор, дочка його Ната і він, Іван Лопата. А скоро вони залишаться вдвох з Натою, тобто Анастасією. Якось назвав Іван свою Анастасію Настею – такий був шарварок! Мало не вигнала з хати. А так живуть вони тихо і мирно.


Хай підгикують знайомі з того факту, що Анастасія старіша за Івана Лопату на сімнадцять років, що схожа його дружина на старовинну, нереставровану ікону. Хай! Це вони (хай їм повилазить!) бачать. А хіба оті заздрісники знають, яку суму залишає в спадщину своїй Анастасії професор? Хіба ж вони помикитять, у чию кишеню та сума перекочує? На кутні засмієтесь, як узнаєте.


До речі, Іван Лопата вже не Лопата, а Лопатто. Зять знаменитого професора і таке ба-наль-не прізвище. Правда, возня була довга. Але тепер уже все, на все життя він – Лопатто. Ото тільки з іменем не знає, що діяти. У людей імена як імена – Ростислав, Ярослав, Святослав, Борислав. Або – Едуард, Леонард, Леопард. А тут – Іван. Правда, за кордоном є теж Івани, але ж як звучать – Джон, Ян, Ван. Нічого, згодом він і до Івана добереться. Хіба ж не звучало б – Джон Лопатто, Ян Лопатто, Ван Лопатто. Хоч на естраду з таким іменем.


Та це все згодом. Бо іншого клопоту було до біса. Треба з шиком відсвяткувати траур… пробачте, організувати похорони, вламати Нату, аби переписала гроші на його тепер звучне ім’я.


На вулиці чуєш:

· А хто ото веде Анастасію, немов скляну? Боїться, щоб не розбилась?

· То зять небіжчика професора Н.Н.

· Та він же їй у сини годиться…

Хай, хай плещуть. Йому що до того.

А здорово, чорт забери, звучить: зять професора Н.Н. Гм… зять професора.

Зять професора… Треба якось виробляти манери людини, що на «ти» з наукою, треба перелопатити словники іноземних слів, залучити їх до свого лексикону.

І зять професора за деякий час так вишколився, що відповідав, скажімо, на запитання господині, чому вони з Натою запізнилися на іменини, у такий спосіб:

- Анахронізм у часі, воленс-ноленс, мав місце… Ікск’юзмі.

Коли Іванові давали прикурювати, він неодмінно відповідав:

· Сенк ю вері мач.

Зять професора бував на іменинах, на вечорах у товаристві покійного професора. Гм… зять професора… А чому б йому самому не витоптати стежку до професорського звання? Для цього, правда, тепер треба обов’язково стати кандидатом наук, доцентом. Гм, а чому б і не стати? Працює він у музеї. Коли здмухнути пилюку з рукописів і всіляких експонатів та попросити в опоненти колег його тестя-небіжчика…


«Еврика!» – сказав колись хтось. І Лопатто почав писати дисертацію.

Коли робота наближалась до кінця, Іван показав її одному з колег небіжчика. Той прочитав і промимрив:

· Прошу вибачити, Іване Спиридоновичу… кгм… ви… кгм… серйозно? Це не пародія на дисертацію?

· Ікск’юз мі, але – серйозно…

Спохмурнів дисертант. Та недовгою була печаль. Кудись бігав Іван, когось умовляв, когось шантажував. І в результаті в газеті з’явилось оголошення: відбудеться захист дисертації на здобуття вченого звання кандидата історичних наук Іваном Спиридоновичем Лопатто…

Схуд, зблід дисертант, готуючись до захисту. Сумно згадував випадки, коли присуджували звання без захисту. В латині і термін є спеціальний – «Honoris causa», що значить – «ради шани», за заслуги, без захисту дисертації. Та то мрія, яка не збудеться ніколи. Які ж бо у нього заслуги?

Треба обробляти офіційних опонентів і членів вченої ради індивідуально. Навіть того, що сказав на захисті дисертації:

· Журналісти й письменники збираються на семінари гумористів. А шкода. Хай би краще прийшли на сьогоднішній захист – ото й був би вечір гумору та сатири.

Нічого, Іван Лопатто вламає і цього. Дисертант, зітхнувши, говорить членові вченої ради:

· Шановний Миколо Івановичу. Я розумію, дисертації не вийшло. Ніякий я не дослідник, не вчений. І всі, звичайно, проголосують «проти». Прошу вас, проголосуйте «за». Вам нічого не варто. Це ж таємне голосування. Ніхто не знатиме. А мені не так буде соромно – все-таки один голос «за».

Іншому члену вченої ради каже те саме. Усіх благав. Може, хоч один змилостивиться?


Настав період, коли час рахують хвилинами. Вчена рада пішла голосувати. Перерва. Разом з ним у той день «остепенявся» літній уже чоловік, років під сімдесят. Він сидів у коридорі з розстебнутим коміром сорочки, а якась молодиця, мабуть, дочка, махала носовиком, аби не зомлів.

· Кляте серце, – шептав дисертант.

Іван Лопатто дивився на древнього колегу і думав: не дай бог відмовить вчена рада – вріже дуба старий.


Нарешті члени вченої ради, строгі й неприступні, холодні й непідкупні, сідають на свої місця, щоби вислухати присуд.


На трибуні – голова. Він помітно хвилюється, тримаючи в руках протокол голосування.

· Лопат то Іван Спиридонович. – Голова відкашлявся і ніяк не міг читати далі, немов важко йому сповіщати, що ж було далі в протоколі. Але пересилив хвилювання і видихнув: – Усі члени вченої ради проголосували одноголосно… «за». Отже, дозвольте, шановний Іване Спиридоновичу, поздоровити вас з присвоєнням вченого ступеня кандидата…

Усі були приголомшені. І не тільки одноголосним «за» і принциповістю вченої ради.


Молодий кандидат наук якось в’яло опустився на стілець, а потім зробився блідий як стінка і повалився на підлогу.


…Лікар швидкої допомоги, який приїхав хвилин за двадцять по тому, констатував смерть.

· Значить, завалили? – зітхнув ескулап.

· Навпаки, – розгублено відповів голова вченої ради. – Остепенили…

· Значить, от радощів… Так було «ab ovi»…

Коли лікар пішов, а небіжчика винесли, хтось запитав голову вченої ради:

· А що таке «ab ovi»?

· Од яйця.

· До чого тут яйце?

· У переносному значенні: так було з давніх-давен…

……………………………………………………………………………………….


У морзі Іван Лопатто отямився, перелякавши санітарів. Один санітар почав заїкатись. Лопатто тримали в лікарні ще з тиждень як унікум. Кандидат наук був радий з такої обставини. Не треба було бенкету справляти – то все розтрата. Він запланував такий дивертисмент ще тоді, як падав зі стільця…











1967 р.

Урок позакласного читання у 7 класі.

Тема уроку. Духовні цінності людини у повісті Василя Большака «Щедрик-ведрик»
Мета уроку: виховувати любов і повагу до літературної спадщини рідного 
краю; стимулювати інтерес до творчості письменника-земляка, 

бажання читати; удосконалювати навички виразного читання та дослідницької роботи;

охарактеризувати персонажів твору;

спонукати учнів до висловлення думок  з приводу прочитаного.

Обладнання: виставка творів письменника, плакат у вигляді ромашки, на

якому написані вічні цінності людини, дерево мудрості з висловами відомих людей, буклети «Життя і творчість 

В. Г. Большака».
Тип уроку. Урок застосування знань, умінь і навичок.


Урок проводиться в музейній кімнаті.




Хід уроку








Найвищий суд – суд совісті.











В. Гюго

І. Повідомлення теми та мети уроку. Мотивація навчальної діяльності.
Слово вчителя.


Сьогодні я хочу звернутися до вашої душі. Адже душа – це сховище таємниць і почуттів, спогадів та всього доброго, злого, це внутрішній світ людини.


Тіло старіє, його шмагають у битвах, воно хворіє і, нарешті, вмирає. А в цей час душа живе своїм окремим життям. Її хвороби – це ненависть, жорстокість, заздрість. Душа може померти, коли тіло ще молоде, а може, і навпаки, вічно жити й вічно бути юною, не зважаючи на вік людини.


Сьогодні на уроці ми поговоримо про вічні цінності людини.


Найважчий і найпочесніший обов’язок на землі – бути людиною.

Кажуть, життя прожити – не поле перейти.

· А як ви думаєте, у чому сенс життя? Що, на вашу думку, означає жити красиво?

Звернімося до дерева мудрості і знайдемо вислів, який дає відповідь, для

чого людина живе на світі.





Дерево мудрості


[image: image2]
Основне ваше завдання, поряд із тим, що ви повинні здобувати знання, ви повинні вчитися жити в цьому великому світі за законами добра, вміти розрізняти добро і зло.

· А що ж таке добро?

· Яка вона, добра людина?

· Чи легко бути добрим?

Відповісти на всі ці запитання допоможе нам опрацювання уривку «Хата на вигоні» з повісті «Щедрик-ведрик» В. Г. Большака.

ІІ. Актуалізація набутих знань.
1.  «Світська розмова». 

Оскільки ви працювали в пошукових групах, збирали інформацію про письменника-земляка, поділіться здобутою інформацією з товаришами у формі світської розмови.

(«Світська розмова»  –  це обмін інформацією з певної теми, за навчальним текстом (робота в парах). Два учні грають роль представників «світського товариства», які намагаються «похизуватися», вразити один одного відомою їм інформацією з того чи іншого питання, фактами. Така розмова може починатися словами: «Вельмишановний, а знаєте ви, що…»). 

2. Назвіть найвідоміші твори Василя Большака.

ІІІ. Опрацювання навчального матеріалу.

1. Читання уривку вчителем.

Запитання перед прочитанням твору.

-  Що хотів сказати автор даним твором?

2. Бесіда на закріплення емоційного сприйняття.

· Які почуття охопили вас після прослуховування уривка «Хата на вигоні»? (Почуття жалю до сиріт, бажання допомогти дітям).

· Чи виникало бажання, якби була можливість, втрутитися в хід подій твору?

4. Бесіда за змістом твору. 


В процесі обговорення твору спробуємо заповнити пелюстки ромашки, вписуючи туди людські цінності.

- Про які часи йдеться в уривку В. Большака?

- Хто є головними персонажами твору? (Діти-сироти).

- Чи задоволені були хлопці своїм життям, чи скаржилися на свою долю?

- Що допомогло сиротам вижити в жорстокому світі? (здруженість).

- З якою метою автор використовує епітет «сирітська республіка»? (Як і в кожній республіці діють певні закони та порядки, так і в родині хлопців діяли певні закони  і порядки).

- Як ставились до дітей-сиріт їхні односельчани? (Одні співчували, інші – звинувачували в усіх гріхах). Як ставиться сам автор до персонажів оповідання?

- У чому звинуватила сусідка хлопців?

- Як ви оцінюєте вчинок тітки і як цей вчинок її характеризує?

- Як ви розумієте вислів «Хай вона із своєю совістю позивається»?

- Чи визнала свою помилку тітка, безпідставно звинувативши дітей?

 «Займи позицію». Як ви гадаєте, кому краще живеться в світі: людині, яка має совість, чи людині, яка її не має?

· Яка ще пригода трапилася з одним із персонажів?

· Які почуття пережив Федір, коли знайшов портфель з великою сумою грошей?

· На що спочатку планував потратити знайдені гроші хлопчик?

· Що ж змусило Федора відмовитися від здійснення своїх мрій?

· Як би вчинили ви на місці Федора?

· Як характеризує Федора даний вчинок?

· Чи віддячив чолов’яга Федора за його вчинок, адже він міг не віддавати знайдені гроші?

· Чи від щирого серця подякував хлопчику фінагент?

· Хто по-справжньому віддячив хлопців за благородний вчинок? Чи задоволені були хлопці винагородою?

· Як ви розумієте кінцевий вислів даного уривку «Як людині мало треба для щастя!...»

· Чи доводилось вам потрапляти коли-небудь в подібні ситуації?

· Яку мету ставив автор, пишучи свій твір?

ІV. Підсумок уроку.

1. Чи погоджуєтесь ви з думкою В. Сухомлинського, що «благородні почуття – вірний страж совісті»? 
2. Чи доводилось вам потрапляти в подібні ситуації?

3. Чи бажаєте ще щось дописати в пелюстки ромашки?
V. Рефлексивно-оцінювальний етап.

1. Бесіда

 -  Що дало мені вивчення цього твору?

 - У чому я змінився протягом уроку?

 - Що довідався нового?

 - Чи міг би я діяти так, як персонажі твору?

2. Прийом «Незакінчене речення».


Кожен має сказати своє слово з приводу нашої сьогоднішньої розмови, яке б розпочиналося словами: «Я думаю…», «Я хочу…», «Мені здається…».


Варіанти учнівських роздумів.

«Я думаю, що зло сильне, а добро – ще сильніше».

«Я хочу, щоб навкруги панувала справедливість».

«Я хочу, щоб серед нас не було байдужих людей» тощо.

3. Заключне слово вчителя.

Хочеться сьогоднішній урок завершити словами неперевершеної української поетеси Ліни Костенко.


І в житті, як на полі мінному,



Я просила і в цьому сторіччі.



Хоч би той магазинний мінімум

   - Люди, будьте взаємно ввічливі. –



І якби на те моя воля,



Написала б я скрізь курсивами

· Так багато на світі горя,

Люди, будьте взаємно красивими.
VІ. Домашнє завдання.

Підготувати спільний проект:  «Презентація вивченого за творчістю

 В. Г. Большака (форма довільна – газета, колаж, відеорепортаж тощо); 
Підготувати запитання, кросворди, ребуси за творчістю Большака. 

    Додаток до уроку літератури рідного краю за творчістю В. Большака

Василь Большак

«Хата на вигоні» (уривок з повісті «Щедрик-ведрик»)


Сторінка живого життя… А хіба в хаті на вигоні не живе життя вирувало? Оскільки ніякої огорожі садиба не мала, то здавалося – на самому белебені строганіє. Біля хати – ні хліва, ні повітки. Бо не водилося на тій садибі ніякої живності, окрім курей. А кури на сідало сідали в сінях, на драбині. У тій хаті жили сироти-брати – Прокіп, Ілько, Федір.


Хлопці вели спартанське життя, їли печену картоплю з капустою, огірками і тюлькою, самі варили всякі юшки-кандьори і з шаленим апетитом уминали оте все. Про якусь простуду тільки чули, що таке нежить – не відали, хоча частенько бігали по снігу босоніж. І взагалі чобіт не знали до снігу.


А як випадав сніг… О, що тільки не виробляли хлопці, як випадав сніг! Правда, до снігу не вистачало однієї деталі – чобіт… На трьох мали лише одну пару. І та пара чобіт, висловлюючись сучасною термінологією, була напрокат.


Ідеш у лавку за тюлькою – одягай прокатні чоботи.


До сусідів за чимось – теж шкарбани бери.


Чоботи – тільки по важливій потребі. А на ставок, на санчата, ліпити бабу снігову? То була вже розкіш, недозволена розкіш.


Щоправда, ліпили й бабу снігову, і бігали на ставок, і на санчатах спускалися, але для таких забав взували всяку всячину, куди можна було впихнути ногу, у старі шкарбани, скажімо. У нас шкарбанами називалися чоботи, від яких відрізали халяви. Коли зносяться чоботи, халяви одчикрижують од головок. Та головка і є універсальна взувачка. А коли намотати на ногу всякого ганчір’я, можна раювати у тих самих шкарбанах і на санчатах, і на ковгані, і на ковзанці.


Мене завше тягло до Остапових хлопців. Часом я їм приносив смачні коржики. А то й квашені яблука вивертав з кишень. Хлопці їли мовчки ті небуденні ласощі, задумливо якось, не поспішаючи. В очах їхніх я перехоплював звичайний людський сум: воно коли є мати, коли батько є, то й солодкі коржики заведуться…


Та ніколи мені не доводилося бачити, щоб Остапові хлопці хникали, чи скиглили, чи скаржилися на свою долю. У хаті панував сторогий солдатський розпорядок. Якось уже так склалося – у тій сирітській республіці старостою був середульший брат Федір.


Зовні здавалось, немов командує старший, мовчазний, відлюдькуватий Прокіп, але то тільки здавалося. 

· Ільку, ану піди соломи принеси, прокурити треба в печі, а то щось аж піт циганський виступив,  – говорив Федір.

Прокіп відразу ж дублював команду:

· Ану, Ільку, ворушись, принеси соломи.

Ілько схоплювався, пірнав у великі прокатні чоботи, частіше в шкарбани,

а ще частіше біг босим за соломою.


Бувало, напечуть хлопці картоплі, поставлять на скриню. В хаті скриня  правила і за стіл, і за комору, і за хижку. Федір скаже, немов для годиться:

· А черга за капустою твоя, Прокопе.

· Черга моя – визнає він і бухкає шкарбанами до погреба, викопаного в сінях.

Остапова хата – своєрідний клуб. Сюди сходилися хлопці з усього кутка,

 а нерідко з усіх усюд.

Федір, Прокіп та Ілько самі топили й варили, прали і підтримували такий-

сякий порядок у хаті, яка нагадувала бурлацький курінь. Не бачив я ні високих гір з подушок, як це годилося мати в кожній хаті, ні фотокарточок, заправлених у масивні  рамці. Зате завше долівка була потрушена соломою.


Їли хлопці з єдиної миски, глибокої й великої, – і борщ, і кашу, і картоплю. Їли дружно, аж носи ходором ходили. Могли один одного дерев’яною ложкою по лобі луснути, коли хтось хапав найсмачніший шматок чи швидше за інших махав ложкою.


Я не міг спокійно слухати, коли ману пускали на сиріт. Бувало, хтось грушу обтрусить на кутку. Хто ж обпатрав?


- Та хто ж – Остапових хлопців робота.


Буває, щезне сотня грошей у якоїсь роззяви.

· Остапові обпатрошили, кому ж іще…

Курка десь щезла в сварливої тітки, сусідки. Розмова на тиждень. І всі теревені навколо  Остапових.

· Якби пішла, я б знайшла у борщі мою квочку, – нахвалялась тітка.

· А ви підіть, чого ж. Хай не роззявляють рота на чуже добро, – під’южували її.

І пішла тітка в сільраду, зчинила бучу. З виконавцем, понятими, самим

головою явилася трусити покражу. У хаті справді незвично пахло борщем з курятиною.

· Чуєте? – зраділа тітка. – Хват, моя квочка.

Хлопці переглянулися.

· Яка квочка? – підвівся Федір.

· Моя, – з викликом підійшла до печі. – Ононо в борщі. Хват. Он які пахощі з печі…

· А у нас що – курей немає? Он, подивіться, – показав на вигін Федір.

· Була в шолудивої собаки хата, – відрізала тітка і взялася в боки.

Федір повернувся до начальства.

· Чого ж ви мовчите? Ото на вигоні наші кури ходять. У нас і кабанчик є. Колгосп дав порося як сиротам. Може, теж ваш, тітко?

Кабанчик, малий, як рукавичка, немов зрозумів, що про нього йдеться, вибіг на середину хати і почав тикатись п’ятачком у брудні тітчині ноги. Вона відпихала ногами лоскотливу пацю, а воно, дурне, хрюкаючи, знову бігло до тітки, думаючи, певно, що та грається з ним.

· Ти мені баки не забивай кабанчиком, – просторікувала тітка і ногою відкидала порося до припічка.

Нараз лице її, помережене численними зморшками, стало врочисто

 великоднім.

· А ото пір’ячко чиє? – і немов аж сама заграла пір’ям. Нагнулася швиденько і схопила цілий пучок пір’я. – Так і є, з моєї квочки. Зозулястої!

· Ну, що тепер ви скажете? Звів кошлаті брови голова сільради.

Федір облизав спраглі губи, відповів небавом:

· Скажемо, що тітка безсовісна.

· А ще що? – голова заворожів.

Федір теж нашорошується, як молоденький півник.

· А те, що усі ви не маєте совісті. Спитайте в сусідів, чи є у нас кури. Та що сусідів! Хочете, покличу з вигону, і всі наші в сіни позбігаються. Ми годуємо їх у сінях. Хочете?

Голова уже вагався, та тітка розвіяла оте вагання.

· Що ви їх, ворюг, слухаєте. Ведіть у сільраду, складайте протокола, притягайте до відповідальності. Ото і бергамоти потрощені, і сотня пропала – їхня робота. А він ще кукурікає тут!

· Пішли, – хмурячись кивнув Федорові голова сільради.

Федір, тітка, голова й пойняті вийшли з хати на вигін, де пощипували спориш, греблися зозулясті. Серед тих зозулястих гордо походжала квочка з пухнастими курчатами.

·  Тітко, – сказав насмішкувато Федір. – Вашу квочку обпатрали, вкинули в борщ, а вона он знову курчат водить. Ожила, з борщу вискочила і водить. Ононо, дивіться… Як вам не… повилазило… 

Тітка очманіло, гадючими очима дивилася то на квочку, то на Федора.

· Не забивай мені баки. Пішла я, –  оговтавшись, проторохтіла і потрюхикала до квочки.

· Ні, верніться, – звелів голова. – На теревенила на невинних, і хода? Ні! Є така стаття в кодексі, за наклеп. Хочете, хлопці, позивайтесь. Вона вже мені набридла як гірка редька з своїми брехливими заявами на чесних людей.

· Це ще не хват, – уже кволо одбивалася сусідка. Не мою курку, дак людську вкинули в борщ.

· Е-е, ні, так діло не піде. Не перший раз ви чесних людей… – як печаткою печатає голова сільради.

Заціпило трохи жінці. А Федір і собі:

· Воно мені немов і негарно вам таке казать. Ви людина вже в літах. Та як же вам не соромно сиріт обижать… Може, це у нас перший борщ з курятиною… Ні стида у вас, тітко, не совісті. Ви, мабуть, на базарі були, як совість роздавали.

· То будете позиватись? – хмуриться голова, киваючи на закостричену, мов квочка, сусідку.

Федір махнув зневажливо рукою:

· Хай вона із своєю совістю позивається.

Голова осміхнувся на ті слова.

· Це ти добре сказав. Мудрі люди говорять: хоча в совісті і немає зубів, вона може загризти до смерті.

Тітку аж пересмикнуло.

· Такої не загризе, – кивнув Федір.

· Твоя правда, хлопче.

· Нащо нам чуже, – зітхає Федір.

· Вірно, Федю. Краще своє латане, ніж чуже хватане…

Голова ковзнув похмурнілим поглядом по одежині Федоровій, запримітив латку на коліні, лікоть, що виглядав з порваного рукава сорочки.

· Ось що, Федю, напишіть заяву в сільраду про допомогу! Щось придумаємо. Матерії там, хрому на чоботи…

· Спасибі вам…

Тітка боком-боком до квочки. Замахнулась люто на неї руками.

· І треба ж тобі висунутись в такий мент. Уже ж хват був доказаний. І пір’ячко… А ти, стервига, висунулась. А киш додоу! А киш!

Голова плюнув спересердя.


…А ще був такий випадок. Котилася бідарочка по греблі. Підскакував на вибоях нетутешній чоловік у полинялому і не дуже свіжому картузі. Такі картузи носять фінагенти і уповноважені по м’ясозаготівлях. Потрюхикала бідарка чолов’ягу у колись білому картузі по вибоях і звернула до сільради.


Тією греблею якраз Федір Остапів ішов, забачив у колії портфеля замацаного, підняв, покрутив у руках. Що з ним робить? Чий він? Важенький. І що в ньому?..


Піднявся до клубу по кручі, пішов алеєю каштановою.


«У сільраду однесу портфель. Куди ж іще», – подумав. А може зазирнути, що там? Оглянувся – ніде ні лялечки. Шугнув у кущі, тремтячими руками почав розкривати портфеля і не міг. Руки немов скоцюрбли, пальці не гнулися, ковзалися по замку.


Нарешті, клацнуло. Він зазирнув усередину. І його в жар кинуло, аж кола пішли в очах, швиденько закрив портфеля, немов боявся, що хтось інший ще побачить пачки грошей – по п’ять і десять карбованців. Пачки перевиті паперовими стрічечками, а на них така цифра написана на кожній: в очах потемніло.


Аж піт виступив на лобі, коли подумав про ті цифри. Заховає він портфеля в кущі, а ввечері прийде, забере… Ні, портфеля не забере, а в пазуху повкидає оті пачки з грішми. І драла додому, завісять з Прокопом та Ільком вікна і полічать.


Потім поїде Прокіп у Прилуки або й у самий Київ, купить собі пальто і нам щось. А найперше – чоботи купить. Усім по парі чобіт. От здорово буде! Ото розкошуватимуть! І крамні сорочки справимо всім.


Тільки де подіти портфеля? У ставок вкинути? Можуть волоком «впіймати». Закопати в землю? Можуть знайти з собакою.


Що ж його робити? А як спалити його? Подумаєш, шкураток лишиться, а шкураток легше десь подіти. Зате житу-у-ха піде. Цукерок накупимо, їстимемо щодня і .. од пуза.


Хай не буде гавою, хто загубив… Чекай, чекай, хлопче. А що ж йому буде за це?


Федір доторкнувся рукою до обличчя – пашить. Про того, хто загубив, Федір і не подумав. Тільки подумав про себе, Прокопа і Ілька. А про нього не згадав. Приїде чолов’яга цей у свою контору без грошей.


«Де дів гроші людські?» –  спитають.


«Загубив».


Кинеться начальство до телефону.


«Дайте міліцію… Міліція, у нас покража. Просимо розслідувати».


Чолов’ягу судять – за халатність. А можуть судити й за те, що приховав гроші. Кажуть і таке буває. А то ще й кучера в тюрму, як співучасника. А в них обох – малі діти і хвора мати. Дітей у дитбудинок. І вони  при живих батьках – сироти. Як вони – Федір, Прокіп та Ілько. Тільки ж у них немає ні батька ні матері. Померли. 


Може б, у дитячому будинку краще було… Он у них у школі скільки дітей з дитбудинку: і взуті всі, і зодягнуті, і чисті, мов перемиті.


При згадці про дитячий будинок знову постали, мов живі, діти роззяви, котрого в тюрму посадять за загублені гроші…


«Де твій батько?» –  питатимуть їх.


«У тюрмі сидить».


Федора наче якась сила підхопила і понесла до сільради.


Захеканий і блідий, стояв він з замацаним портфелем перед головою. Біля голови сидів білий, як Федір, отой чолов’яга, що підгопував на бідарочці. Сидів той блідий чолов’яга і витирав хусточкою бриту голову. Хусточка мокра, хоч викручуй.


Забачивши в Федорових руках портфеля, бритоголовий кинувся до хлопця, вихопив з рук портфеля, почав відкривати і ніяк не міг, як і Федір під кущем. Нарешті відкрив і почав гарячково викидати на стіл пачки з грішми.


Полічивши і повкидавши назад пачки, голомозий в’яло, мов чувал, зсунувся на стілець. По його обличчю котилися великі, як горошини краплі поту.

· Пошли за кучером, хай вернеться, – насилу вимовив.

І коли голова крикнув комусь у відчинене вікно наздогнати кучера, лиш тоді голомозий ощасливив своєю увагою хлопця. А хлопець був як хлопець. Штанці вище щиколоток, з латкою на лівому коліні. А правий лікоть виліз із полинялої, невідомо коли праної старенької, спозаколишньої сорочки. І ще спостеріг – на Федорових ногах можна гречку сіяти – вродить…

· Да-с, – промимрив, – д-де… д-де ти знайшов портфеля?

· На греблі в колії.

· Там ви…вибоїна, – повернувся голомозий до голови. Бідарку я-як трусонуло. Ну, він і по… посунувся. Я його на хвилинку покликав, поки витягав цигарки і припалював. А по… потім захопився ставком, каштанами коло клубу і забув. Заходжу в сільраду, а мене як струмом по…полоснуло.

· Гарно полоснуло, аж заїкатися став, – хмуро коментує заїкання голова.

· Ну, я піду – потоптавшись на одному місці босими ногами, немов та місцина не підлогою була, а гарячою черінню чи сковородою, поглянув на голову Федір.

· Іди, іди, пацан. Молодець! Іди. – І чомусь запитав: -- Піонер?

· Піонер, – так сказав немов йому заперечували, а хотілося довести, що він таки справжній піонер.

· Піонер – всім ребятам при…пример. Молодець! – ще раз ощасливив Федю голомозий. – Ну, іди вже, іди…

Мовчки повернувся Федір і почалапав. І здалося хлопцеві – його ноги стали важкими, мов гирі. Уже відійшовши далеченько од сільради, почув:

· Федю, ану вернись!

То гукав голова.

· Чо-го?

· Вернись, вернись.

Федір нехотя повернувся. Голомозий кахикав у кулак і був чимось збентежений. Голова стояв біля вікна і тарабанив пальцями об шибку. І хмурився.

· Ось що, Федьку, – голомозий вивертав кишені, копирсався у гаманці, без видимої потреби кашляв. – Ага, ось візьми на цукерки.

І простягнувши хлопцю п’ятірку, ляпнув Федора по плечу.

- Не-хо…

- Бери, бери, – повернувся голова. – Це ще не все. Ми доб’ємося через банк винагороди. Ти, хлопче, не знаєш, яку суму знайшов. Цей чолов’яга, аби не знайшлись гроші, вважай мав би небо в клітинку…

- Тюрма, тюрма, – голомозий потягся знову до хусточки. – Це тошно.


Федір забіг у магазин і купив на усі гроші цукерок. Вдома висипав цукерки на стіл. Прокіп здивовано блимнув на брата.

· Де це ти?..

· Де ж – у лавці.

· За що?

Федір розказав. Прокіп слухав і дивився на мальовничу латку на братових

штанях, на лікті, що визирали з драної сорочки. І мовчав.

Ілько ласо позирав на цукерки, але руки не простягав, бо старші не брали.

· Бери, Ільку, чого ти? – кинув на купу цукерок Федір.

· Бери, бери, – продублював вказівку Прокіп.

Ілько взяв. За ним Федір, а за Федором і Прокіп, Посмакувавши, Прокіп зітхнув і видихнув із себе:

· Рило.

Федір погодився з братом.

· Авжеж, що рило.

· Хто рило? – запитав найменший.

· Голомозий – хто ж. 

Я навідався до хлопців за місяць по тому. Районна газета надрукувала дописа «Благородний вчинок піонера» Голова сільради написав. А ще сповіщалося в дописі – Банк видав Федькові винагороду. Я нагодився до Остапових хлопців, коли Федір привіз із Яблунівки усім чоботи і шапки.

- Дві онучі влізе, – радів Ілько, взуваючи чоботи, перші в житті свої чоботи… Думкою він був уже на ковзанці, летів з гори на санках, розкошував у школі в нових чоботях, своїх власних, а не взятих «напрокат»…


Як людині мало треба для щастя!..
Урок позакласного читання у 7 класі

Тема.  Богдан Лепкий. «Мишка (Казка для дітей: малих і великих)».

 Справжні і фальшиві цінності.

Мета: 

виховувати стійкі життєві позиції, що відповідають загальнолюдським, морально-етичним нормам; 
вчити дітей осмислювати події та вчинки людей;

допомогти учням усвідомити ідейно-художнє значення притчового твору та з’ясувати суть порушених проблем;

розвивати навички виразного і вдумливого читання; спонукати учнів до висловлення власних думок та аргументувати їх.
Обладнання. Портрет письменника, збірки творів автора; ілюстрації до твору;  плакат з символічним деревом очікувань; вислови відомих людей про війну та багатство.

Тип уроку. Урок формування і удосконалення умінь і навичок. 





Хід уроку

І. Організаційний момент.

Що я очікую від уроку?

( Учні роблять записи на аркушах у формі яблук і приклеюють на символічне дерево).

ІІ. Актуалізація набутих знань.

1. Зачитати слова-асоціації щодо постаті Богдана Лепкого і прокоментувати їх.

ІІІ. Оголошення теми уроку. Мотивація навчальної діяльності.


Слово вчителя.

Імена людей, самі люди, з якими ми знайомі, викликають певні асоціації.

Сподіваюсь, що після знайомства ще з одним твором Б. Лепкого  ви зможете поповнити список слів-асоціацій щодо письменника. Отож сьогодні опрацюємо казку. Так, я не помилилася, саме казку для дітей малих і великих –  «Мишка».

ІV. Сприйняття та освоєння учнями навчального матеріалу.

1. Читання казки «Мишка».

Перед читанням казки учитель ставить проблемне запитання стосовно жанру і назви казки.

 Проблемне запитання.
 Чому автор обрав саме жанр казки? 
2.Бесіда за прочитаною казкою.
  - Можливо, ви б визначили інший жанр?

 - Для чого пишуть казки?

 - Як гадаєте, ця казка написана задля розваг?

 - Як же називають казку, має яскраво виражену мораль? (Притча – невелике алегоричне оповідання повчального характеру, давній жанр, що писався здебільшого на релігійну або побутову тематику).

 - Яку назву має такого самого жанру казка Емми Андрієвської, яку ти читав у 6 класі?

Висновок. Твір Б. Лепкого за жанровими ознаками нагадує притчу.

3. Словникова робота.

Пояснення незрозумілих слів.

Когут (діалект.) – півень.

Терлиця – знаряддя для вичинки льону.
Миршавий – такий, який має непривабливу зовнішність, нездоровий, жалюгідний вигляд, слабосильний, хворобливий.

Пояснити значення використаних у творі фразеологізмів.

Вмиватися слізьми – страждати.

Ніг не чути – втомитися фізично.

Кіт наплакав – дуже мало.

Рідного батька продати – не мати нічого святого в житті.


Очі в стоп пішли – здивуватися.


Волосся дибом стало – злякатися.

· Яку роль ці сполуки слів відіграють у тексті?

4. Фрагмент КТС. 

Клас ділиться на 3 групи. За одну хвилину кожна група обирає назву команди. Потім отримує завдання, яке треба виконати за визначений час.

Приготувати інсценізацію поданих уривків казки (Додаток 1).

 Перша група готує  сцену «Розмова мишки зі своїми сестрами з міста».

Друга група готує сцену «Розмова бідної жінки з господинею, свідком якої є мишка».

Третя група готує сцену «Діалог господаря та господині, коли вони з’ясували, що їхні гроші з’їли миші».

 5. Інсценізація уривків. Робота за змістом казки.

До першої сцени.

· Про який час ідеться в творі Богдана Лепкого? Про які реальні події з історії України можна довідатись.

· Що міські мишки розповідали про своїх господарів і що Мишка про своїх?

· Чому нарікали на життя мишки-городянки?

· Як ставилися до війни господарі мишки? Чому?

«Мозковий штурм»

Як ви розумієте приказку «Кому війна, а кому мати рідна»? Як перегукується ця приказка  з твором Б. Лепкого?

6. Мікрофон - 2.

Чи схвалюєте ви поведінку господарів мишки? Чому?

До другої сцени.

· Як сприймає мишка розмову між господинею і жінкою-подорожньою? Виберіть з переліку або знайдіть власне означення, яке, на вашу думку, найточніше передає стан мишки. (Підслухана розмова схвилювала, вразила, збентежила, обурила).

· Чому мишці стало соромно за свою господиню?

· Чому ідею, яка народилася в маленькій мишачій голові, автор називає «великою»?

· Вжите означення «маленька мишача голова» вказує лише на розмір чи має якийсь підтекст? Який саме?

· Як в тексті показано турботу мишки про добре виховання своїх дітей на відміну від господарів?

До третьої сцени.

· Які перешкоди повинна була здолати Мишка, щоб досягти своєї мети? (Гризти декілька днів ящик, щоб потрощити папір, але найголовніше змінити своє ставлення до подібного життя).

· Які перешкоди повинна була здолати Мишка, щоб вийти та повернутися у «свій» світ? (Забрати дітей з нерозкішної, але безпечної нірки, пробігти повз господарів та податися крізь відчинені двері на поле; розпрощатися із життям у достатку).

·  Утікаючи в поле, мишка думає: «Краще там, ніж у такій хаті». Який зміст вкладено в означення «такій»? Доберіть прикметники, які схарактеризували б цю хату.

· Чи справедливим є кінець казки? Відповідь обґрунтуйте.

· Хто викликає більше симпатій у казці: люди чи тварини? Як ти вважаєш, чому автор наділив мудрістю саме маленьку сіру істоту?

7. Створення порівняльної характеристики образів Мишки та господаря будинку, де вона мешкала.
	                   Мишка
	         Господар будинку

	Є діти
	Немає дітей

	Турбується про добре виховання своїх дітей
	Турбуються тільки про гроші

	Має нерозкішну, але безпечну нірку.
	Мають хату, господарство, багато їжі, дорогі вбрання

	Голодні сестри мишки вмиваються слізьми від тяжкого життя
	Господиня «пахучим милом вмивається»

	Співчуття, правдивість, прагнення до справедливості,  почуття сорому за своїх господарів
	Байдужість до людського горя, людська кривда, брехливість, бездушність


V. Підсумки та висновки.
1. «Займи позицію».

Чи можна засуджувати прагнення людини до матеріального збагачення?

Чи може мишача помста чомусь навчити господарів цієї оселі?

2. Розшифрувати прислів’я і пояснити як воно перегукується з казкою.
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3. Що, на думку автора, повинно керувати людиною в житті? (Людяність, взаємодопомога, розуміння, співчуття – лише такі цінності можуть залишити людину людиною).

VІ. Рефлексивно-оцінювальний етап.
1. Незакінчене речення.

«Багатий той, хто….»

«Не можна заради багатства….»

«Я ніколи заради багатства…»

2. Чи здійснилися ваші очікування на урок? 

VІІ. Написати продовження казки.
Додаток до уроку за казкою Б. Лепкого «Мишка»
Інсценізація  казки Б. Лепкого «Мишка»



Сцена 1

Автор. 


Була собі мишка. Така, як і другі: сіренька, маленька, кінчасті вушка, довгий, гладкий хвостик.


У самім кутку хати, де нога від ліжка щільно притикає до стіни, мала свою нору. Мешкання не розкішне, але безпечне.

Ніхто з людей не заглядав туди.


О, люди – це дуже цікаві створіння!


Мишка боялася людей.


Коли на хаті не видно було ані одного чобота, ні одної ноги, висувала головку, зиркала направо й наліво, і скоренько, скоренько, як шнурочок, пересувалася попід стіну у двері.


Шу-усть! – і вже на подвір’ї.

Там не боялася нікого. Ні пишно вбраного когута, що ходив, мов жандарм, ні крутого вола, що лежав біля стайні, мов гора, і ремигав, ні господині, що на ціле село тарахкотіла терлицею, а язиком ще голосніше, ніж терлицею, – нікого!


Бігла на поле.


Там стрічалася зі своїми сестрами із міста.


Ці були дуже бідні: худі, голодні, миршаві. Ледве хвостики волокли за собою. 

Мишка-городянка.  

Тепер у нас у городі страх погані часи. Люди не мають що їсти, а про нас, то вже і не згадуй. Нам просто пропадай! Ніде ні кришинки хліба, ні одної крупинки, нічого. Господиня, як крає хліб, то кришки на долоню згортає і дитині до рота несе, щоб з голоду не вмерло… кажуть, війна. Люди людей мордують, не мають часу працювати на хліб…

Мишка. 


А ось у моїх господарів не те. Єсть чим поживитися. Коли я вибігаю в поле, то це не з голоду, а так із привички, щоб подивитися на світ, бо в норі скучно. Усе з тими дітьми, та й з тими дітьми. Такі вам неслухняні, пищать,

А на мені шкура терпне, щоб господар не вчув. О, мій господар дуже страшний. Його всі бояться. Колись-то двох кабанів забив. Такі здорові кабани, а він їх порізав. Сало повісив у димарі, коптить. А м'ясо їдять. Добре їдять. Уночі приходять якісь чужі люди, і він їм продає. За гарні гроші. Гроші ховає у ящик під ліжком, недалеко від моєї нори. Іноді, як ціле село спить, перед хату заїжджає візок. Злазить двоє людей і з хати виносять м'ясо, масло, яйця, крупу і сало. Таке чутке сало, що аж в носі вертить…

Мишка-городянка (перебиває).


Не говори, сестричко! Не говори, бо нам млісно стає. Ми вже й забули як сало виглядає.

Мишка (зітхає, але продовжує говорити).


А коли вже добре навантажить візок, то господар випроводжає його польовою доріжкою під ліс, а сам вертає в хату. Тиче жінці гроші під ніс і каже: «Що, гарно пахнуть? Ха-ха-ха! От бачиш, і війна на щось придасться. Перше ми за рік не заробили стільки, що тепер за місяць. Розбагатіємо». І ховає гроші у ящик під ліжко. У цьому ящику стояли колись гранати, а тепер гроші. Ще трохи, і ящик цей тяжко буде замкнути, так їх багато.

 Мишка-городянка.


А господиня?

Мишка.


Господиня ходить тепер, як паня. Які в неї сорочки, які кружева – пфу! Пахучим милом вмивається.

Мишка-городянка.


Не віриться! Пахучим милом вмивається, а наша вмивається слізьми…

Автор.


Наговорившись доволі, мишка вертає домів.


Перетиснеться крізь двері, як тінь, майже попід стіну і – шу-усть! – до нори. Тільки хвостик іноді визирає. Але й хвостика ніхто не бачить, бо де там тепер людям заглядати під ліжко.


Їм не до того.





Сцена 2

Автор.


Раз якось вертає наша мишка і чує в хаті чужим пахне. Знялася на задні лапки – заглядає. Перше побачила великі черевики на деревляних підошвах, а там обшарпана спідниця, а вище полатана сорочка, а вище обличчя, худе, худе, лиш шкура та кості, лиш ці червоні, заплакані очі. «Це одна з тих, із міста, – погадала собі мишка. – Вони приходять без нічого і відходять з нічим. Побачимо».

Бідна жінка.


Змилосердіться, господине, дивіть! Ніг собі в цих проклятих колодках не чую. У мене хора дитина, як мені на тую муку дивитися. Я ж – мати. Я вам цього, спасителько моя, вовіки не забуду. Я вам гроші в суботу принесу, так мені Боже, дай спокійно сконати, що принесу…

Господиня.


Мої корови тільки молока дають, що кіт наплакав. От, дою, щоб не запустити. Прийдіть, як отеляться. Тепер ми самі не маємо що пити. Спитайте в наших сусідів. Може продадуть; вони на гроші ласі і рідного батька продали б, а в нас нема що продавати, хоч і хотіли б.

Автор.


Як мишка тую розмову почула, то їй так соромно зробилося, не за себе, а за господиню, що чим скорше побігла до нори.

Мишка.


Добре, що діти сплять, а то ще б навчилися брехати, як люди. І як цим людям язик на таку брехню повертається? Погані люди. Одні з голоду гинуть, а другі папір у ящик ховають. Хіба ж папір важніший від життя? Але я їм!

Автор.


І в маленькій мишачій голові зродилася велика ідея. Знищити, потрощити цей папір, що його кривдою людською чути, поганий папір.


Вона припала до дерев’яного ящика, і гризла, і гризла, і гризла. Зразу ящик, а там гроші. Працювала цілу ніч. У днину відпочивала, а на ніч дальше до роботи. Так кілька діб, аж не було що гризти.





Сцена 3

Автор.


Одної днини каже господар до своєї жінки.

Господар.


Я чоловік праці. У мене ніхто не сміє дармувати. Гроші також. Їх треба пустити в рух. Купимо за них кілька свинок, двоє-троє телят, підгодуємо, продамо і купимо нових, і знов продамо, поки не будемо мати тільки грошей, що в банку. Бог знає, коли буде друга війна.



(Господар заглядає в ящик)

Автор.


Кахикаючи і постогнуючи, бо був товстий, як годований кабан, поліз під ліжко. Добув ящик, відчинив, і … очі йому пішли в стовп, брови підлізли вгору, волосся дубом стало.

Господар.


Погризли, погризли, погризли!

Господиня.


Що? Де? Коли?

Господар.


О, дивися! О!

Господиня  (теж заглядає в ящик).

А-а-а!

Господар.


Це ти винна, це ти!

Господиня (плаче).

Усьому я винна, усьому я…

Господар (кричить). 


Я не раз говорив, що треба нам кота, великого, здорового кота, а ти ложки молока жалувала для його: ти! ти! ти!




(Господар кидається на жінку з кулаками)

Автор. 

Але мишка не чекала, що дальше буде; моргнула на дітей – і вони шнурочком вибігли крізь відчинені двері на поле.


Краще там, ніж у такій хаті.



Благородні почуття – вірний страж совісті.


    В.Сухомлинський





Фізична краса не постійна, моральна – відносна, духовна краса – вічна.


	Песталоцці





Людина народжується не для того, щоб зникнути безслідно, нікому невідомою пилинкою. Людина народжується для того, щоб залишити по собі слід вічний (В. Сухомлинський).





Поки маємо час, усім робімо добро.


      Із послання


   Св. Апостола 


   Павла до 


   Галатів 6.10





Совість – це коли внутрішній суддя, який безпомилково свідчить про те, наскільки наші вчинки заслуговують поваги чи осуду наших ближніх.


                  Т. Гольбах
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